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SPLOŠEN RAZKOL V 
NEMŠKI KOALICIJI 

Nominacija Ottona Brauna je razcepila nemško 
koalicijo. — Odločitev nemških socijalistov je 
pomagala dvema reakcijonarjema, ki se poteza-
ta za mesto predsednika. — Tudi centristi bodo 
imeli kandidata . 

Poroča Samuel Spewack. 

BERLiN, Nemčija, 9. marca. — Človeka, kakr-
šen je bil Ebert, je oči vidno, manjkalo v vrstah soci-
jalističnih voditeljev, ko so načelniki socijalistične 
stranke razcepili koalicijo, obstoječo iz republikan-
cev ter sklenili nominirati Ottona Brauna, prejšnje-
ga pruskega ministrskega predsednika kot svojega 
kandidata za predsedniško mesto. 

Reakcijonarji, ki so čakali na sklep socijalistov, 
so se hitro pošlužrili prednosti, ki se jim je nudila. 
Izjavili so, da bodo predložili skupnega kandidata 
nemške narodne, ljudske, bavarske narodne stran-
ke ter desnega krila katoliške stranke ali centruma. 

Do srede se morajo odloČiti, kdo bo njih kandi-
dat. Izbira je med Adamom Stegerwaldom, vodi-
telj em desnega krila centruma ter prejšnjim mi-
nistrskim predsednikom Prusije, ter prejšnjim mi-
nistrom za notranje zadeve, Karlom Jarresom, čla-
nom ljudske stranke, ki zastopa veliki biznes. 

Vsled teh dveh sklepov je gotovo, da nimajo re-
publikanci niti najmanjše prilike, da bi dobili po-
trebno večino za kateregakoli svojega individualne-
ga kandidata. V drugi vrsti pa imajo republikanci 
le senco prilike, da zmagajo. 

Razkol v republikanskih vrstah pa še ne pomenja 
prehoda na stran reakcijonarjev, kajti njih kandi-
dat mora dobiti absoluno večino, če hoče zmagati. 

Nemška ustava dovoljuje dve predsedniški volit-
vi. Tekom prve, ki se bo vršila dne 29. marca, je 
potrebna za odločitev večina. Tekom druge pa je 
zadostna pluralnost glasov, če ne dobi noben kandi-
dat večine. 

Na temelju zadnjega državnozborskega glasova-
nja bodo imeli reakcijonarji težko stališče v svojem 
poskusu, da zmagajo s svojim kandidatom. 

Nobenega dvoma pa ne more biti, da so socijali-
sti neizmerno škodovali republikanski stvari. Po-
srečilo se im je pokazati, da so republikanske skupi-
ne razdrapane, da ne vlada soglasje in sicer v tre-
nutku, ko so žele vgled naroda ob priliki smrti njih 
voditelja. 

Nacijonalisti so nastopili sedaj kot zdrava, enot-
na skupina, ki pozna svoje cilje ter se jih zaveda — 
in ta duh bo brez dvoma tudi vplival na volitve in 
volilno kampanjo. 

Vossissche Zeitung izjavlja, da je prisilil beg so-
cijalistov iz demokratičnih vrst demokrate, da po-
stavijo svojega lastnega kandidata. Tudi centristi 
bodo imeli svojega lastnega kandidata, čeprav ob-
staja nevarnost, da se bo desno krilo centruma na-
gnilo na stran nacijonalistov. 

V najboljšem slučaju se je socijalistom posrečilo 
zavleči izvolitev naslednika Eberta. V najslabšem 
slučaju pa so škodovali republikanstvu ob času, ko 
je najbolj cvetelo. 

Soglasje med 
Angleži in Francozi 
Francoski min. predsed-

nik Herriot je dosegel 
soglasje z angleškim 
ministrom z a zunanje 
zadeve, Chamberlai-
mon, glede varnostne 
pogodbe. — Oba sta 
ugladila svoje diferen-
ce. — Formalna angle-
ško-francoska pogaja-
nja se bodo kmalu pri-
čela. 

Stavka na Saškem se 
v • • 
>ir i . 

/ a 

BERLIN", Nemčija, 6. marca. — 
rčerajšnja konferenca med že-
zmiško upravo ter zastopniki de-
ivcev plede mezdnega konflikta, 
; je na Saškem že dovede! do 
tavke, je potekla brezuspešno. 

Uprava železnic je ust rajala pri 
rojeni nepopustljivimi stališču in 
*nferenca je bila odpfodena do 

kbote. 
Delavci so nezadovoljni s tem, 

je železniška .uprava pred par 
dni privolila v izdatno poviša-
le plač višjih uradnikov, da pa 

»gnorirala slabo plačane de-
i-ce. 
DRAŽDANI. Sažka. 6. marca, 

ske in nacijonalne organi-
b. ki aiso hotele dzpočetka ni-

česar vedeti o stavki, so se sedaj 
pridružile socija'listom in komu-
nistom, da izvedejo z združenimi 
silami pritisk na železniško upra-
vo. — 

KOLIN, Nemčija, 6. marca. — 
Žc lezničarske organizacije v ko-
linskem La easenskem okraju so 
sklenile v vsakem aziru podpirati 
saške stavkarje. Voditelji organi-
zacij pravijo, da je le z največjim 
naporom mogoče odvrniti želez-
ničarje od tega, da bi takoj zapu-
stil svoja meata. 

ZVIŠANJE KAPITALA. 

Aim eric an Telejrraph in Te-
lephone Co. bo zvišala svoj kapi-
tal od tisoč milijonov dolarjev na 
pokirugi tisoč milijonov. • 
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PARIZ, Francija, S. marca. — 
Pot ur trajajoči pogovor je pre-
pričal ministrskega predsednika 
Ilerriotta in angls3kejra ministra 
za zunanje zadeve, Oamberlaina o 
možnosti skorajšnjega dogovora 
med obema vladama glede naj-
boljših sredstev, kako ojačiti ev-
ropski mir. 

Herriot in Chamberlain sta bi-
la razigrana volje po zaključeni 
konferenci ter sta govorila skraj-
no optimistično. Namignila sta, da 
se bodo pričela formalna diplo-
mat iona pogajanja čimprej mogo-
če. po sestanku sveta Lige naro-
dov, ki se 'bo vršil prihodnji te-
den v Ženevi. 

— Francozi in Angleži imajo 
dva različna načina, ikaiko zreti 
{na problem varnosti, a njih pojmo 
vanja si ne nasprotujejo, — je 
rekel Herriot Chairuberlainu po-
vsem odkritosrčno. Težko mu je 
bilo opustiti ženevski protokol, ki 
je bil v večjem soglasju s franco 
vkimi instinkti in francosko logi-
ko, vendar pa je privolil v to. da 
bi moglo aiigleišlro naziranje «a 
individualne pogodbe uspešno 
nadomestiti, seveda z gotovimi re-
servacijaini, za katere se zavzema-
lo Latinci. 

Povsem naravno so bili nemški 
oredlogi glavni predmet razprav 
in nobena tajnost ne vlada glede 
tega, da smatrata tako angleška 
kot francoska vlada te predloge 
vrednim razmisleka. 

Ilerriot pa je vendar pojasnil 
Chamberlainu, da je popolnoma 
ne mogoče zapustiti Poljsko v ka-
terikoli pogodbi, sklenjeni z nem-
ško državo in angleški zunanji mi-
nister je privolil, da je treba Polj-
sko vpoštevati pri sklenitvi take 
pogodbe. 

Z ozirom na stališče Nemčije 
glede problema varnosti sta pri-
šla oba ministra do soglasja. 
Chamberlain je rekel Izrecno, da 
si želi njegova vlada sodelovanja 
s Francijo kot je obstajalo dose-
daj. 

Angleški minister za zunanje 
Nadeve je zagotovil Ilerriotu, da 
ne vidi amgl. kabinet v principu 
nobenega vzroka, da bi se omejilo 
število posameznih pogodb in da 
upa s tega stališča spraviti v so-
glasje različna pojmovanja. Za 
trenutek pa je vsled stališča do-
mini jev Angliji nemogoče sprejeti 
ženevski protokol. 

Glede nemškega vstopa v Ligo 
soglašata Chamberlain in Herriot. 
Nemčija ne sme staviti nikakih re-
servacij in nuditi se ji ne sme ni-
kakih privilegijev. 

Chamberlain bo še nadalje raz-
pravljal o tem s Herriotom, ko 
se bo vrnil iz Ženeve. 

Razpravljali so tudi o izprazne-
nju Kolina, a tozadevna pogaja-
nja niso bila uspešna radi izgovo-
ra, da je to vprašanje v preveli-
kem stiku z razoroženjem Nemči-
je. 0 tem se bo nadalje raaprav 
ljalo, ko se bo vrnil Chamberlain 
k Ženeve. 

BERLIN, Nemčija, 8. marca. — 
Poljska noče nikakih varnostnih 
dogovorov, dn poročila iz Varšave 
kažejo, ida je izbruhnila tam ve-
lika militarist i čn a agitacija. 

Na seji vojaške komisije je 
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Začasni predsednik 
nemške republike. 

] 
Novim začasnim predsed 

nikom nemške republi-
ke bo najbrž izvoljen dr 
Simons. —Bil je nekoč 
minister za zunanje za-
deve. 

BERLIN. X emčija. 8. marca. — 
Večinska stranke v nemškem dr-
žavnem zboru so se dogovorile, da 
bodo sestavile odredbo, skatero 
bo imenovan provlzoričnim pred-
sednikom nemške republike dr. 
Walter Simons. Dr. Simons je bil 
preje minister za zunanje zadeve 
ter je sedaj predsednik nemškega 
vrhovnega sodišča v Lapskem. 

Glasi se. da je bil sklep, da se 
imenuje dr. Bbnonsa začasnim 
predsednikom memške republike v 
glavnem posledica želje, da se pu-
sti dr. Luthru izključno le važno 
delo kanceOarstva, ne da bi ran 
bilo treba izvajati dollžnosti pred-
sedniškega urada. 

Dr. Simons je bil minister za 
zunanje zadeve v kabinetu Feh-
renbaea ter je bil voditelj nem-
ških reparaeijskih pogajanj z za 
verniki. Fehrenbach je bil član 
centruma in ko je vstopil dr. Si-
mons v njegov kabinet, ni bil v 
st^ku z nobeno posamezno stran, 
ko. Resigniral je s kabinetom 
•vred maja meseca, leta 1921. pc 
/zavezniškem ultimatu glede repa-
racij. Pozneje je postal nemški 
pravni svetovalec glede mejne ko-
misije v O oni ji ftložiji ter bil ime-
novan leta 1922 predsednikom 
najvišjega sodišča v Lipskem. 

Dr. Simons je bil rojen leta 
1SG1. 

Nova prismojena 
suhaška postava. 

Nova prohibicijska po-
stava v Indiani smatra 
kupca opojnih pijač 
prav tako krivim k o t 
prodajalca in železni-
čarjem je poverjena po-
licijska moč. — Vsi o-
vaduhi bodo prosti. 

Aretacija japonskih so-
cijalistov. 

TOKIO, Japonska, 9. marca. — 
•Oblasti so ravnokar zaznale za 
obširno socijalist ično zaroto, ko je 
bombni atentati so bili uspešno 
-preprečeni tekom preteklega leta. 
Policija je aretirala pet vodite-
ljev. a šele po skrbni in natančni 
preiskavi. 

V nekom oficijelnean komunike-
ju se glasi, da je našla policija na 
različnih mestih avtomatične bom-
be. posebno pred stanovanjem ge-
nerala Fukuda, ki je poveljeval 
'tokijskemai distriktu ]>o velikem 
potresu dne 1. septembra leta 
1923. 

V oficijelnem pm«očilu se glasi, 
da so bili aretirani identificirani 
kot pristaši Sake Osugi, socijali-
stičnega voditelja, katerega so 
ustrelili orožniki tekom zmede, ki 
je slodila potresu. Aretirani bo-
do predstavljeni sodišču aprila 
meseca. 

predložil poslanec Sad&ej osnutek 
postave, ki bi dovoljevala vojne-
mu ministrstvu takojšnjo mobili-
zacijo. V poslanski zbornici je bi-
la sprejeta predloga, ki daje pred-
sedniku izvanrodne pokiomoči v 
času vojne in v obrambne svrhe. 

Vse poljsko časopisje je skoro 
histerično v domnevanju, da na-
merava Nemčija vprizoriti trik 
ter odtrgati Poljski Ocsnjo šle-
zijo. 

Nacijonalističi listi »e boje dvo-
stročnosti Amglijc ter svare pred 
njo. 
v Poljsko časopisje v splošnem 
pa je_mnenja, da se bliža nova raz-
delitev Poljske. ,Za vsemi temi iz-
bruhi tiči strah, da bo pustili fran-
cosko-nemšk dogm*or Poljsko o-
samlje»no med Nemčijo In Rusijo 
•in da ne bo nobenega francoskega 
generalnega štaba, ki bi ji poma-
gal 

I N D I A N A P O L I S . Ind., 9. mar-
ca. — \'a temelju nove prohibicij-
ske postave v Indiani. katero ime-
nujejo najbolj drastično zakono-
dajo v državi, je posest le ene un-
če žganja dokaz krivde, in dolo-
čene so globe od $100 do $r>00 
ter zaporne kazni najmanj tri-
desetih dni. 

X aim en voditejjev Antisalonske 
Lige, ki so sestavili to postavo, je 
bil napraviti to državo najbolj 
suho v ceVt dežeJi. Positavo jt 
predložil član državne zakonoda-
je, Wright. Bila je sprejeta v za-
konodaji in odobril jo je tudi go-
verner Jackson. Postala bo pravo-
močna prof i koncu prihodnjega 
meseca ali v pričetku maja. ko 
bodo objavljeni sklepi zakono-
daje. 

Prijatelji in sovražniki te po-
stave priznavajo, da bodo njeni 
učinki dalekosežni. Sovražniki 
oostave trdijo, da bo ta postava 
odprla vrata vsem mogočim na-
činom izsiljevanja in da bo ime-
la še nadaljne škodljive posledi-
ce. Postava določa med drugim: 

— Oni .ki kupujejo opojne pi-
jače. so prav tako krivi kot oni. 
k« jih prodajajo. 

Železniškim sprevodnikom, o-
stalim železniškim uslužbencem 
ter uslnižbeneeim na postajali je 
poverjena policijska sila. da lah-
ko aretirajo vsalkega. ki bi se pre-
grešil proti tej postavi. 

Žena in otroci človeka, ki je 
bil poškodovan vsled pijanosti. 
naliko tožijo za odškodnino ontv 
ga, ki je prodal možu pijačo. 

Vsak, kdor nastopi »kot. držav-
na priča v procesu take vrste, bo 
oproščen. 

— Kdor bo spoznan tretjič kri-
vim, da je imel opojne pijače v 
katerikoli množini, bo obsojen 
na zapor, ki pa ne sme presegati 
dve - leti. 

Ljudem je prepovedano pod 
strogimi kaznimi prikrivati klu-
be in slične organizacije, kjer se 
prodaja opojne pijače. 

Tako >trog je bil prvotni osnu-
tek postave ikot ga je predložita 
Antisalonska Liga da 'bi morala 
sodišča sprejeti kot zadosten do-
kaz krivde le duh po opojnih pi-

jjačah iz ust človeka, ki vozi av-
: tomobil. 
I Ta določba pa je bila izločena 
j v zakonodaji, ko so nasprotniki 
!predloge izjavili. da bi morala 
j država nastaviti posebne uradni-
j ke. ki bi vtikali svoje nosove > 
i usta drugih ljudi. 

Kljub temu pa je izjavil A. Shu-
maker. superintendent Lige. da 
je sprejela zakonodaja predlogo 
kot je bila predložena. Edine važ-
ne izpremembe, katere je uvelja-
vila zakonodaja, so se tikale pol-
nomoči sodišč, da suspendirajo 
kazen za prve presropke. Držav-
ni senat je tudi izločil nadaljno 
drastično odločbo, tfkajočo se pre-
iskovalnih povelj. 

Ostala pa je določba, ki pravi, 
da je posest še tako majhne mno-
žine opojnih (pijač dokaz krivde, 
in nobena sila na svetu ne bo mo-
gla obvarovati doticnega globe 
ali zaporne kazni, razven tče bo 
sodnik susiperadiral obsodbo. 

Sest a vitel j i poistavnega osnutka 
so skrbno paizili na to. da se iz-
ognejo neusrodni a'keiji najvišje-
ga sodišč Združenih držav, ki je 
približno pred enim letom odloči-
lo, da ni besedilo stare postave 

Hughes odpotoval 
na Bermudo. 

Prejšnji državni tajnik 
Hughes je odpotoval na 
Bermudo ter rekel ob 
slovesu, da nima ničesar 
povedati. 

Senatorja Borah in 
Norris za vstaše. 

Senatorja Borah in Nor-
ris sta se zavzela z a 
"vstaše". — Oba s t a 
stopila na vstaško stran, 
ko se je pojavilo vpra-
šanje discipliniranja se-
natorja La Folletta. 
WASIIIXGTQX. I), f . . S. mar-

ca. — Harmonija republikanske 
.stranke pod novim režimom je 
bila včeraj omajana, ko je bil 
vprizorjen poskus. da se potrdi 
izbacnenje vstašev, kot ga je do-
ločil komite j. 

Xapor. da se izposluje odobre-
nje priporočil -tega komiteja so-
glasno. so jvreprdčili ugovori se-
natorja Boraha iz Idaho in sena-1 P°tovanje prejšnjega državnega 

Prejšrji državni tajnik Char-
les Evans Ilughes je odpotoval s 
svojo ženo in hčerko v soboto na 
Bertmulo na krovu pamika For; 
St. Ueorge. Xa Bermudi namera-
va ostati tri mesece ter bo sv.»je 
bivanje prekinil le aprila m.'seea 
ko si1 lio udeležil sej Ameriskt* 
družbe za mednarodno postavo. 

Z izjemo baterije fotografskih 
aparatov in velike innožii-e t":i>-tii-
karskili poročevalcev je bilo <. 1-

torja Xorrisa iz Xebraske. Oba 
sta napadla akcijo komiteja kot 
politično napako. 

Senator Curtis, republikanski 
voditelj in njegov ]>onroenik. so-
r.i.t^r Watson i/ Indiane. sta bila 
prisiljena popustiti trr preložiti 
akcijo na ]K>nedeljek. ' 

Kljub temu pa se je pripetilo 
dovolj, da je postalo vsakemu ja>,-
ho. da bosta Borah in Xorris pf. 
stala vsta-a gletle discipliniran ja 
senatorja La Folletta in da >e lx> 
dobro izzračilo vsa imenovanja 
komiteja. • 

Senator Borah je dvignil bojno 
sckiio. ko je senator Watson 
predlagal, naj potrdi senut prijKi-
ročila komiteja soglasno. 

— Po mojem mnenju. — je re-
kd. — ni ta akcija le nečedna 
proti s-na t or jem, temveč tudi od-
ločno krivično napram volileem. 

tajnika povsem priprosto ter brro. 
posebnih dogodkov. Smehlja? se 
je ter postal resen le enkrat, ko - • 
ga vprašali gl.»de grofa Kan. 
iv-ja. 

— Xieesar nočem izjaviti <rl -
de tega. — je rekel odhvno. 

Spite dolgo in postali 
boste vitki. 

— Ljudje v New Toiiku imajo 
preveč denarja. — je rekel včeraj 
v nekem govoru v templju Beth 
Emanuel dr. Thomas Darlington, 
prejšnji zdravstveni komisar. 

Zdravnik je govoril o predme-
tu*. — Kako ostane človek zdrav, 
mlad in srečen. 

On je mnenja, da imajo ljudj * 
preveč časa in da se ne briga jo za 
nobeno stvar. Xobenih stremi jeni 

katere zastopajo senatorji. Sena-1 m, p0 2 n a jo, žive tja v en dan in 
ter,! so bi j i izvoljeni kot republi-1 d a S;> Z t M ) ; . K n(r , e t o l c s n < ) i | e m 

kanei. j več tudi duševno. 
— Dejstvo, da obstaja približno! Darlington je zagotovil svojim 

devetdeset odstotkov sedanjih re-, poslušalcem, da nima večina ij„. 
republikancev iz sinov in hčera re- di absolutno nobenega pojma' o 
negatov. bi predstavljalo pre- Nravstvenih vprašanjih ' 
izkušnjo, katero bi se moralo upo. Ženske ostajajo pozno v noč pn-rabiti t ego m zadnjih štiridesetih k o n c i f t la i ? r a j o b r k l g p k(>r mi_ 
ali petdesetih let, če bo obvelja 
la sedanja odHočitetv. 

— Prišel bo čas, ko l)odo moji 
tovariiH obžalovali 1o akcijo. He-
publi-kanei izgubili kampanjo 
kfta 1016. ker niso vedeli, kako 
neomajni so veliki deli prebival-
stva. 

dosti obsežno, da bi se napravilo 
iz enostavne posesti opojnih pi-
jač zločin. 

*lijf>, da bodo postale s tem bolj 
vitke. V resnici pa je ravno o-
bratno resni ca. — Cc hočete o-
stati vitke ter ohraniti mlado po-
stavo. pojdite hitro spat ter spit -
d Oil go. 

Pripovedoval je tndi. knko mu-
lo ljudi se zaveda dejstva, da s-
s pomočjo stikanja rok ter covo-
renja v obraz drugih ljudi Širi 
bolezni. Rekel je. naj si natal;:v 

Nasprotniki postave izjavljajo j ^tovP,c rokavico predno poda dru 
da bo izročen vsak človek na m ;_! ^ u r o k o v pozdrav. 
lost ali nemilost svojega so vraž-1 BOJ AKT, NAROČAJTE SE X.V 
nika. Če bo imel doma steklenico; 'GLAS NARODA' NAJVEČJI 
žganja, čeprav mogoče le v zdra-j čsLOVEXSKI DNEVNIK V 
vi I ne svrhe. ZDRTTŽEN7H DRŽAVAH. 

DENARNA IZPLAČILA 
V J U G O S L A V I J I , I T A L I J I I N Z A S E D E N E M 

O Z E M L J U . 
Danes so naie cene ilede5e: 
J U G O S L A V I J A : 

1000 Din. _ $17.30 2000 Din. —$34.40 W00 Din. — $85.60 
Pri nakazilih, ki znaSajo manj kot kot cm tisoč dinarjev računamo »ooekoj 
11 centov ca poštnino in drufe stroške. 

Razpošilja na zadnje pošte in Izplačuje "Poštni čekovni v » r . 
IT A L U A IN ZASEDENO OZEMLJI^ 

200 lir $ 9.40 50tTlir $22.50 
300 lir $13.80 1000 lir $44.00 

Pri naročilih, Id mašijo man: kot 2M lir računamo posebej po IS ec*Uv 
za poštnino in druge stroške. 
Razpošilja na zadnje pošte in Izplačuje LjoMjantfn kreditna banka 
r Trsta. 
Za poSUJatve, ki preseRajo PETTISOC TUNARJEV aU pa DVATISOC 

LIR dovoljujemo po mogočnosti Še poseben popust 
Dtoarjm la Liram seAij ni talna, menja m reftm la Mpn 

-atemrna po eetri tistega dne, ko nam pride poslani denar t reke.™*" 
^OSnJATVE PO BRZOJAVNEM PISMU IZVRŠUJEMO S 
^aJkrajšem Č a s u t e e kaCunamo za s troški 
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FRANCOSKO TIRANSTVO V SAARU 

Sramotili dokument, ki je bil podpisan v Versailles«, 
so ni če nikdar pokazal v tako grdi luči kot v zadevi do-
line Sar. To popolnoma nemško ozemlje je bilo stavlje-
no za petnajst let pod upravo komisije, imenovane od 
Li^e narodov. 

Koncem te dobe naj bi se vršilo ljudsko glasovanje 
i ; de v-pra-anja. Te hočejo prebivalci tega ozemlja pri-

padati Nemčiji ali Franciji. 
I.i«a narodov je dovolila Angliji, Franciji, Belgiji, 

Danski in Saar okraju zastopstvo v tej komisiji. 
Od potih komisarjev, izbranih na ta način, je bil bel-

gijski komisar povsem naravno na francoski strani. 
Danec, ki l»i moral ostati nevtralen, se je tudi nagnil 

na francosko stran. Celo zastopnik saarskega ozemlja 
jo na frnneoski strani. Oil in Danec sta bila namreč 
imenovana za ta mesta vsled priporočila sveta Lige na-
rodov. Prebivalstvo Saar doline ni imelo pri tem nobe-
nega glasu in nobene besede. Francozi imajo v vsakem 
siučaju večino ter lahko gospodarijo kot hočejo, ker jc 
nemogoč vsak priziv proti njihovim odredbam. 

Saar dolina je, kor že prej povdarjano, izključno nem-
ška ter je bila le za kratek čas pod francosko nadvlado. 

Ta dolina vsebuje bogata skladisča premoga, ki bi 
bila neizmerne važnosti in pomena za Francijo. Iz tega 
razloga so uvedli Francozi v praeato strahovlado. Nem-
ce hočejo prepoditi s tem, da jim zagrenjajo življenje ter 
staviti na njih mesta Francoze. Na vse mogoče načine 
si prizadevajo kolonizirati to ozemlje, a prebivalci so osta-
li dosedaj trdni in po zaključku petnajstih let bo moralo 
ozemlje zopet pripasti Nemčiji, če ne bo direktno ukra-
deno. 

V tej stvari igrajo Angleži očividno dvostročno vlo-
go. V prihodnjih par dneh bo sklepal svet Lige narodov, 
če naj se zopet imenuje dosedanjega francoskega zastop-
nika, TJaulta. ki je posebno brezobzirno postopal. 

Tekom preteklega tedna je izjavil v poslanski zbor-
nici, angleški minister za zunanje zadeve, Austen Chamb-
erlain, da se zavzema za zopetno imenovanje Raulta. 

Brez dvoma je napravil kravjo kupčijo s francoskim mi-
nistrskim predsednikom Herriotom, vsled katere bo pod-
piral Herriot Anglijo v drugih političnih zadevah. 

Chamberlain ve natančno, kako gospodarijo .Fran-
cozi v Saaru, kajti pred kratkim je predložil svoje oseb-
no poročilo prejšnji augleški član saarske komisije. It. 
D. Waugh. V njem podrobno opisuje razmere, ki pre-
vladujejo v Saar ozemlju. 

Taka stvar pa ne vznemirja Angležev, kadar pride-
jo vpoštev njih lastni interesi. 

Aktivno so se namreč udeležili največjega zločina kar 
jih zaznamuje svetovna zgodovina, — v izključnem name-
nu, da sč pola ste namških kolonij. 

D o p i s i . 
New York, N. Y. 

Ve raj 9. marca je umrl 15-let-
>i Joswph CKnUn. sin .Tos. in Annie 

Asolm V 4 Rt.. New York 
Vjjrok -mrti ^nna napaka. 

Stari^em naše sožalje! 

Cler^Knd, O. 
Že dol<ro se nisem oglasil v na-

šem priljubljenem listu Glas Na-
roda. Tukaj v Olevef.a/ndu niso po-
sebno dobre delavske razmere. 
T)ost" ljudi je brezposelnih in tu-
di delo je težko dobiti. Ubojri de-
lavski trpin je vedno v ozadju. 
»Tam še nisem dolpro časa tukaj. 
Pr^l kratkim sem prišel iz Colo-
rada. kjer so delavske razmere še 
slabše. Vsetpovsod. kjeortkoli sem 
hodil, se pa rojaki jako zanimajo 
ga Glas Naroda, ki je res najbolj-

ši slovenski lflst v Ameriki. Vsak 
naro-enjk Glasa Naroda naj dobi 
>e kakega novega naročnika. 

Pozdrav vsem rojakom l 
Anton Logar. 

Hibbing, Mirni. 
Citateljeni je gotovo še v spo-

minu rop. ki se je zavrni v slo-
vanskem župrnišču v Ghisholm. 
Minn. Kot znano so trije zakrin-
kani roparji vdrli v župnrelee ter 
prisilili slovenskega župnika 
^ebiffrerja. da jim je izročil ves 
denar, ki era je imfll v župnijski 
blagajni. Policija je bila nepresta-
no na delu ter je roparje kmalu 
aretirala. Te dmi so se zagovarjali 
pred sodnikom Martinom Hughe-
^m "Waiter French, Alvin Kel-
Iow, Bay Arekambeau in Oorwin 

' . • - v'.. 

Peter Zgaga 

Boljšega tobaka sa 
cigareto ne more bi-
ti. Milobo, duh, iz-
razitost, vse to dobite 

v Helmar. 
Kadilci po vsem 

svetu označujejo 

turški tobak s svo-

jo pohvalo ter ga 

povsod zahtevajo. 

lirike. Sodniku so reikflii, da se ne 
smatrajo krivim, vs'!ed česar bo-
Jo prišli pred poroto. 

•Sodnik jo zatem vsakega posta-
vil pod varšeiaio .+15.000. Ker ni-
-() mogli spraviti skupaj tega de-
narja, jih je pri držal v ječi. Raz 
ni ljudje, mod njimi Rev. Sehif-
i'rer in Rev. Enriight. so identifi-
cirali roparje kot one. ki so že 
l.ilj r-;t!>:.-i uganjali nasilja po oko-jbu? 
iei. 

Poročevalec. 

dru,gih volitev nastopali skupno1 

.n s tf«n pokazali drugim naro-» 
dom svojo moč. Do tega sporazu-
ma ni bilo mogoče priti, ker ni-' 
smo imeli v ta potrebne organiza-
cije. 

Ali ne mislite, dragi rojaki, da > 
je tudi za nas priše! čas, da se • 
;:dru-ž:mo vsi, kar nas je naše kr-
vi. v slovenskem |wditičnem klu-

Prav zelo sem vesel in za-
dovoljen, ker so čitatel ji in ro-
jaki zadovoljni z mojim pisa-
njem. Vsak dan sproti me potr-
jujejo v prepričanju, da pišem 
prav in da sem so dobrega dela 
lotil, ker križam Koverti njegove 
sebične račune. 

Včeraj mi je pisal rojak iz 
Forest City. Pa., sledeiče: 

''Slučajno sera d ob si v ro-
ke kutarski listič ter opaizil 
v njem pismo iz Forest City, 
Pa., naslovljeno na te. Prosim 
te. prisili tistega strahopetca, 
da se podpiše s polnim imenom 
kakor si se tii*di ti podpisal. Z 
začetnicama A. K. je. dosti lju-
di in ga je težko najti. Peter, 
pogum, ne podaj' se jim! Vsi 
tvoji čitatel j i smo breiz izjeme 
na tvoji strani, kajti izvrstno 
daš Koverti in jegovi žlahti 
najostrejšega tobaka za nosla-
nje. Ce bi te mogel dobiti Ko-
verta na svojo stran in v svojo 
tiskarno, bi te sedaj še žive-ga 
proglasil svetnikom. Tebe jim 
manjka, in dali bi ti vse, če bi 
te mogli podkupiti. Brez vsa-
kega obotavljanja bi ti Kover-
ta kot prvo nagrado ponlaril 
svoj Cothimibia Six. Če bi bil ti 
v njihovih vrstah, bi še ta te-
den lahko začeli dnevnik. Toda 
vse zaman! Zaman se zaganja-
jo v tebe. Tvoja kolona ga pih-
ne' in zastran tvoje kolone či-
tajo in bfHlo čitali tisočeri 
''Olas Naroda" m agar i. da bi 
bil list razen tvoje kolone po-
polnoma pralen. Nestrpno bom 
čakal odgovora na. -tisto odprti,-
pismo, in če l>o dober, dobi« 
klobaso na dveh koncih zaapi-
ljeno. prvič, ko prideš k nam. 
S tem pismom pa ra ŝpolasraj 
kr>t se ti iz\iubi. saj si stopru-
eentni fant. Če se ti zdi umest-
no. lahko podpis zamolciš kei-
bi mi utesmilo škodovati pri 
iskanju one.ga A. K. Tukaj smo 
vsi navdušeni zate. Kakorhi-
tro pridemo iz majoe. smo vsi 
v tvoji koloni. 

Novice iz Slovenije. 
Zdravstveno stanje v Ljubljani. 

V dobi od 1. do 7. februarja sc 
je v Ljubljani rodilo 34 otrok 
(15 moškega, l«) ženskega spola \ 
med njimi 1 mrtvorojene«, umrlo 
pa je 13 moških in IS žeai.srk. skn-
tpaj torej 31 oseb in ssicer: 7 oseb 
za jetiko, 4 za 1 boleznijo na srcu, 
1 za ošpicami, 1 za davieo, 1 za 
rakom, 1 za vnetjem ledvic, 15 
oseb vsled drugih naravnih smrt-
nih vzrokov. 1 oseba pa vsled 
smrtne poškodbe. Izmed umrlih 
sta bili 2 osebi <tari nad 70 let. 
Xa nalezljivih boleznih je obole-
lo 30 oseb; 28 na ošjicah, 1 na le-
gifrju, 1 na škria trnki. 

Umi;li v Ljuljani. 

Chisholm, Minn. 

To je eno izmed pisem, ki jih 
dobivam vsak dan. 

Objavil sem ga v odgovor na 
. . . , . , . , Kovertonro samohvalo. Če bi Ko-l pa.rn. cenjeni roiak.i,.da mi m . , , .. , , , ; I v ret a <loibiI eno samo tako prizna-hoste vzeli za zlo. ker sem na ve-i - i • ^ , - - , . . . t , , . . , . . . . . . s nje, bi takoj začel izdajati dnev-dol nekaj t « k i podpirajo ide-: -, - , , . „ . , ' ;nlk, ee ne za dalj časa, vsaj za en ;,o za vstanovitev slovenskega ri>o-i , ' , ' ' ' dan. 

Pred kratkim se je pripetil tu-! liti^iie^a kluba. Samo malo pogu-f Q v ,f . „ ,. , . . _ . . t , l i , * K overt o in z ljudmi njegove kaj žalosten slučaj. Premogar Ja-'311:1 treba in nekoliko dobre baže. bi se sploh ne bavil in bi jih 
!cob Kočevar se je zadušil v s v o - j volje pa bo šlo. Denarja si ne h o S ^ * ^ o m e n i a ] K e r s i v 

jem domu na West Oak Street s j P1*1 t ^ n i l i c e ^služil, toda ako v „ l a v o ^ u l n o m L s e L d a ^ 
Kosom mesa. Drugi, ki .so jclli ž ^ združimo, bo,no v javnosti k a j , ^ ^ k a p 

ujim vred. so ga videli, ko se je s t e h 111 odloeevali. /daj. ko smo j ^ 
ničel daviti in so hitro šli pu -razcepljeni in hodimo vsaki svo-1 

:dravnika. Toda -zdravnik je do- .io pot, na;s nihče ne vpošteva in 
-pel prepozno. Nesrečni Kočevar se nihče ne meni za naše želje. 

irocerijo. 

je bil že mrtev. Star je bil 75 .let. »Tega zapravljanja je že več kot 
Tukaj zapušča sina Johna, ki ima ; 1 '̂evrč. Delajo z nami kot se jim 

poljubi m nam večkrat kar v t»-
Naroenik. n>rez zabrusijo to britko resnico. 

Temu zapostaljavnju pa moremo 
l'1 konec napraviti, če se združi-
mo, če nastopamo skupno. Poka-
žimo drugorodcem, da se zaveda-

Gilbert, Minn. 
Xe vem s čim bi se kraitkočadli 

v dolgih zimskih večerih, ako bi 
ne bilo družabnosti, ali ako ne bi . l ino n a ! ih P r a v i c i n mo<"'i i n 

nieli kaj citati. Upam, da bodo l 'k m u l u n a s b o d ' ° ^ t e v a t l . 
ukajšnji rojaki preeitali tudi t«! 1 ) a -1e v ^nžezijn naših 

moj dopis in izvajali posledice, ki .raztresenih moči, vidimo dokaz v 
ahko mnogo koristijo nam vsemJ n a 5 i d i č n i K - *L b i na?5 

^loie priporočilo je. da bi si ro- vpošteval, kako bi si mogli poma-
•aki v St. Louis okraju vstano- i n a ? a t l - če ne bi nas bilo toliko 
vili slovenski politični klub. Mno- z d r u ž e n i h skupaj v dosego sroto-
oro nas je tukaj, toda drugorodci v , h C l l j e v - Zavedajmo se. da smo 
nas prezirajo in se na naše že-j S l o v e f l c i ™ d a n i s m o ™ ^labejši 
Ije ne ozirajo, ker vedo. da ni-i ° d < l r u - i h narodov. Ako morejo 
mamo svojega političnega kluba.! d r u - e rodnosti na'stopati skup-
Mnogo hi lahko dosegli, ako bi n o ' 1 ! l o r e : m o tu(Vl m i - ^ jaki , gre 
orijeli .skupaj in ugled bi si pri- s e z a n a S i n z a d<>1)r(>bit ^ a s 

dobili pri drugorodcih. Dokler bo- '" vs«h- Ni potreba, da bi bili ena-
mo hodili vsaki svojo pot. se nam k U l m i s h v ozinh; v gotovih 
bodo drugi samo posmehoval,. t o 6 k a h 111 z a d e v a h Pa ^ r a v l a h k o 

Navesti hočem nekaj točk, katere: 11 a s t o P i m o ^upno. Ne dovolimo. 
naj izvolijp rojaki premisliti. -. 

Mi Slovenci smo bili. oziroma 
so bili, ki so se začeli v večjem ' 
številu naseljevati po železnem i 
okrožju že pred štiridesetimi leti. \ 
Mi smo bili med prvimi naseljen-
ci ki so odpirali tukajšnje že-
lezne rudnike. j 

da se drugorodci še nadalje igra-
jo z nami in nas prodajajo kot 
~:-edo ovac. 

Louis Vessel. 

.Več izsel-priseliencev kakor 
j en cev. 

Statisstični urad za izseljevanje 
D a sira ati o smo stari naseljenci na Dunaju izkamie SStatisrt̂ ka ! idej. izrekam na temu mestu pri-

mi mora zavezati jezik, 
sem sklenil sempatam o njem kaj 
objaviti da bodo imeli rojaki oči-
viden dokaz, kako smešni in po-
milovanja vredni so vsi njegovi 
življenski napori. 

Neprestano pravi in zatrjuje, 
da ima vse slovensko katoličan-
stvo na svoji strani, da ima na 
svojo Strani mogočno Katoliško 
-Teti no t o in a^itira, da se mora 
združiti proti meni vse, kar je 
katoliške vere. 

Naš slovenski narod je preuda-
ren. pretehta to in preceni, ono. 
ter si ne piu.sti ničesar vsiljevati. 

Tako je treba pisati kot narod 
lvoče. oziroma kot želi njega pre-
težna večina. 

Je še vzvišenej-ši poklic kot pi-
sati za narod. Ta poklic je narod 
učiti. Temu poklicu pa ni name-
njena moja kolona, in kot Peter 
Zgajra se tudi nikdar nisem lotil 
te naloge, dasiravno bi ji bil mor-
da bolj ko« kot ji je pater Ko-
verta. 

Da sem v pisanju za narod Jkr 
vsaj deloma ubral pravo struno, 
imam dva neovrgljiva dokaza: 
splošno priznanje tisočerih mojih 
prijateljev in penasto zeleno za-
vist patra Koverte. 

To je pa menda največ, kar mo-
re zazdâ i doseči slovenski časni-
kar v Ameriki. 

Koverti in njegovemu de*lova-
j'niu. ki sta neusahljiv vir mojih 

čiško Kranjc. hčerko svojega bra-
ta. Ker oče že več mesecev ni pla-
čeval preživnine, je naročila ostali 
ma dvema, da naj neseta dete oče-
tu nazaj. Pri tem jrma je zabi-
čala. da na noben način ne smeta 
otroka prines<i nji nazaj. Prvi 
dve >ta vzeli pretnjo dobesedno 
m ko očeta nista našli doma, sta 
pustili med dežjem otroka v zapu-
ščeni shrambi za premog v topil-
nici. Slabo oblečeno in premočeno 
dete se je splazilo Lz neljubega 
prostora na prosto, prav do poto-
ka Medije, ki je bil močno nara-
stel. Tam je obležalo in slučajno 
ga je rešila gotovega pogina Ka-
rolina Kogoj, ki je oddaleč zagle-
dala. kako je dete obtičalo v lu-
ži, Vse to se je zgodilo v nedeljo. 

Albert Pogačnik, sodni pisarni- 17. avgusta lanskega leta. v ea-
čki ravnatelj v pok., G9 let; Vik- «n torej, ko v topilnici ni bilo ži-
torija Relsner žena krojaškega ve duše in otrok bi bil gotovo pn-
mojstra in hišnega posestnika. 66 ginil. 
let: Marija Jenko, služkinja, 26 j Ljubljansko sodišče je obsodilo 
let: Frane VeLkarvrh. pekovski 'prvo obdolženko na en mesec tež-
pomočnik. 26 let; Vjnko Žitnik, jke ječe. ostali dve pa sta bil? 
dninarjev sin. .tri tedne; Jakob .oproščeni. 
Jerič, dninar, 82 let; Gregor Lov- [ 
sin. 75 let: Anton Begusš. hira- j Nezgoda na cesti, 
iec. 14 M ; Ivana Schimpf. vdova j Konjski pogan j ae Josip Majer 
železniškega uslužbenca. 7i let; je gnal dopoldne po Dunajski c -̂
IMarija Fabjan. bivša perica, 82 sTi ;; konje. Eden Izmed konjev 
let: Fran Ver>torvšek. delavec. 4.", j,, i^i p r e Cej isker in ko mu je 
le : Marijeta Pt^.in. vdova jet ni- Ma preveč približal, jra je brc-
?ke*ra paznika. SO let. ; nil v levo koleno tako močno, da 

j.-' padel na tla. Ker mu je kopi-
ETekrifikacija Ptuja j to bržkone zlomilo kos-t. je bil 

t. , , ^ , . , , ... Majer prepeljan v rešilnim vozom oo kmalu dovršena. CMavm kablu . 
- i - • o i • v bolnico, so vei'inoma ze položeni. Sedaj , 

so v tiru instalacijska dela t po-
sameznih hišah. Kakor vse kaže, 
bo težko pričakovana električna 
razsvetljava začela funkcijonirati 
že v drugi polovici prihodnjega '' 
meseca. 

KAJ VEČKRAT POMENI BE-
SEDA "BREZUPNO" 

Smrtna nesreča. 

Xa Zduši pri Mekinjah so se-
kali te dni smreke. Pri tem je 
podž.j"rana smreka padla 19-lotne-

Takozvani "•br.zupni slučaji" 
dostikrat, pomenijo samo slučaje 
pogledi? vsled slabih zdravil. Mr. 
John Aleksi nam je pisal dine 19. 
januarja 1925 iz Da is vt own. Pa., 

mu posestnikovemu sinu Josipu B o x S M . . .j )v(v ,]f4i n ' i s r m j n f > ? c l 
Bitencu na glavo in mu prebila 
lobanjo. Nezavestnega Bitenca so 
odpeljali na dom v Kokrico. a 
že med potjo izdihnil. 

Samomor mlade žene. 

zapustiti s'voje postelje. L/judje so 
mi rekli, da je to brezupen slu-
čaj bolezni, vsled česar sem že 
pričakoval smrt vsako minuto. 
jZatem sem vrgel proč vsa drugis 
zdravila, ter st>m pil samo Triner-
irvo (irenko Vino. Kmalu mi je lz Novega mesta poročajo da 

se je tamkaj zastrupila M. Štan- P*-*tajalo l,oljse. danes, ko ŝ -m do 
g ova. Izpila je čašieo strihnina. C e I a vsak 1 o pravi, da 
Prepeljali so jo v bolnico usmilje- Trinerjevo Vino lahko vsakemu 
nih bra!tav. kjer je v težkih mu- b o h l i k u pomaga : celo moj zdrav-
kah umrla. Zapušča dva otročič- 1)5k m e vPrašaI- k a k o ^dra\nlo 
ka, enega v starosti treh let. dru- M':m y z A " - Ak(> i m a t e k a k o že" 
nega v starosti 14 dni. Vzrok sa- 1fid^no ^-priliko, ako ste zabasa-
momora je baje nesoglasje v rod- ni- d a ru* 1 » o r e t e Prebaviti it^„ 
jjini j vzemite Trinerjevo Grenko Vino, 

!ki je za to najboljše zdravilo. Isto 

Izpostavitev otrotaT" i ž e l o d e c t e r ^ ^ t f 
i daje organom novo zivljensko 

Stari ^partanci so imeli zgled- moč. PoSkiLsite tudi Trinerjev 
no navado, da so v gotovih slu- Liniment; zdravilo za revmati-
čajih izpostavili neljubo d-eco na zem, nevralgajo. hrbtobol. mraze-
samoten kraj, Ijjer so potem la- nje ali otekline; Trinerjev Cough 
kota in druge neprildke storili Sedative pa priporočamo za pre-
svojo dolžnost. Tako so tudi v Iz- hlad. Ako teh zdravil ne morete 
lakih napravile Jožefa Kranjc, j dobiti pri vašem bližnjem lekar-
Marija Spes in Terezija Špes. Po- j narju ali trgovcu, pišite narav-
slednja je namreč imela na reji' nost na : Joseph Triner Co.. Chi-
in v oskrbi 20 mesecev staro Fran-'cago. 111. (Adv.) 

in močni po številu, vendar? ne pravi, da je kljub domači brezpo-' srč*no zahvalo, in mu želim da bi 
1'ž.ivamo tisteisra n-^^da v stplošni selnosti število prišeljencw mese- r-inspr»i začel issdaiati dnevnik 
ameriški ia.vnosti. kot naseljenci ea januarja zaiait.no pn îkoeilo. Iz kajti iz dnevnika bi mi bilo še 
drugih narodov. 

Vizrok temu 5e, ker med roja 
inozemstva se je priselilo v a v-- j dosti lažječrpati potreimo in za-
stri.^ko republiko 1059 ljudi do- | nimivo snov osa -to mojo skromno 

ki dosedaj ni bilo prave sloge, da ' čim znaša število izseljencev jed- kolono. Petef ZgkgtL * 
bi o priliki državnih ali kakšnih <>va 211 oseb. M ^ g a w M — 

! 
VELIKA NOČ - PRAZNIK PIRUH0V 

IN "ŽEGNA" 
gotovo vzbuja rojakom blage spomine na dom, 
Želeli boste Vašim sorodnikom in prijateljem, 
da proslavijo praznik odrešenja na prijeten na-
čin, a tej želji daste najlažje duškaf ako jim na-
znanite, da ste se jih spomnili s kakim denar-
nim darilom. 

Da bo imelo Vaše darilo zaželjen učinek, o-
brnite se pravočasno na nas. 

Priporočamo se Vam za posiljatev takih da-
ril bodisi v dolarjih, dinarjih ali lirah. Pošiljat-
ve izvršimo po znano zmernih cenah. 

FRANK SAKSER STATE BANK 
82 Cortlandt Street : : New York, N. Y. 

Telephone: Cortlandt 4687. 
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ZANIMIVI IN KORISTNI PODATKI 
(Foreign Language Information Service. — Jugetlav Bureau.) 

DAVKOPLAČEVALCI 2 DRUŽINO V STAREM KRAJU. 

Iz raznih strani prihajajo pri-
tožbe, da nekateri lokalni urad-
nikii nočejo priseljencem priznati 
pravice do odbitka $400 za mlado-
Vtne otroke ali druge odvisnike, 
iivc£e v starem kraju. V nekate-
rih slučajih se je baje reklo dav-
koplačevalcu. da sme odbiti za 
ctroke, le adto živijo ž njim sku-
paj. To ni res, in, ako je kdo re-
kel, pomenja, da premalo pozna 
davčni zakon. Dasi je Foreign 
Language Information Service že 
objavil vrsto člankov, odobrenih 
od davčne oblasii, v kafterih je 
opisana ta pravica, vendarle se jo 
ta organizacija obrnila na Trea-
snurv Department, omenila, da 
lokalni kolektorji v mnogih slu-
čajih ne priznavajo te pravice, in 
naprosila za jasno izjavo v tem 
pogledu. Treasury Department v 
"\Vashrngtonu je odgovoril ravna-
telju P. IJ. T. S. S pismom, ki je 
dovolj jasno, za vsakega. To pi-
smo priobčujemo tu v angleškem 
originalu, tako da ga oni, ki ima-
jo v tem 'pogledu kake težkoce z 
lokalnim davčnim uradnikom, lah-
ko izrežejo iz časopisa in mu ga 
pokažejo. 

Pismo se glaisi: 
TREASURY DEPARTMENT 

Washington, D. C. 
March 3, 1923. 

M r. Read Lewis, 
Foreign Language Infor. Service 
F. L. I. S. 
119 West 41st Street, 
New York City. 
Dear Mr. Lewis: 

Replying to your letter of 
March 2 in reference to $400 
credit for dependents allowed 
resident aliens, you are informed 
that such credit is provided under 
section 21G of the Revenue Act 
of 1924. Such, credits for depen-
dents apply to citizens of the 
United Staites and resident aliens 
alike. It is immaterial whether 
such dependents reside in the 
United States or abroad. A resi-
dent alien with children abroad 
is not thereby entitled to credit 
as the head of a family, but he is 
entitled to he $400 credit for each 
dependent child under eighteen 
years of age as well a« for other 
dependents, other than husband 
or wife, receiving their chief sup-
port from the taxpayer, provided 
the dependent is either under 
eighteen years of age or incapable 
of self support because mentally 
or physically defective, even if 
such dependents live abroad. (See 
Articles, 302, 303 and 304 of Re-
gulations 65). A resident alien 
with a wife living abroad is not 
entitled to the joint exemption, 
1>ut this does not affect his right 
to claim the $400 credit for other 
dependents living abroad. 

Very truly, 
(Signed) Graham B. Nichol, 

Head of Information Division. 
V prevodu: 
" V odgovor na Vaše pismo od 

2. marca glede odbitka $400 za 

Uspešen lov. 

Mac Neuberger iz New York City 
je vjel pri Miami, Fla., ribo, ka-
teri pravijo Amerikanci "sail-
fiahj'. Riba tehta 95 funtov. 

odvisnike, do katerega so upra-
vičeni tukaj nastanjeni jnozemci, 
sporočamo Vam, da je pravica do 
tega odbitka vtemeljena na pod-
lagi d-cAočbe 216 davčnega zakona 
twl 1. 1924. Ti odbitki za odvisni-
ke veljajo enako za ameriške dr-
žavljane in za tukaj nastanjene 
inozemee. Je penpoinoma vseeno, 
danli <ti odvisniki stanujejo v 

Združenih državah ali v inozem-
stvu. Tukaj nastanjeni ino<zemec, 
ki ima otroke v starem kraju, ni-
ma. sicer pravice do odbitka kot 
poglavar družine, ampak je on 
upravičen do odbitlka $400 <za vsa-
kega otroka pod 18. letom, kakor 
tudi za drug« odvisnike (razun za 
ženo oziroma soproga), ki dobi-
vajo od davkoplačevalca glavni 
del sredstev za vzdržavanje — 
pod pogojem, da ti odvisniki so 

od 18 let ali pa drugače 
niso v stanu vzdrževati same se-
be radi teleisne ali duševne nespo-
sobnosti, in to tudi če živijo v 
inozemstvu. (Glej odstavko 302, 
303 in 304 Regulacij 65). Tukaj 
nastanjeni inoizeanec, katerega že-
na živi v inozemstvu, nima pra-
vice do skupnega odbitka za za-
konske, ajnpak to nikakor ne o-
mejuje njegove pravice do odbit-
ka $400 za druge odvisnike, žive-
če v inozemstvu". 

Skratka torej: Kdor ima v sta-
rem 'kraju otroke pod 18. letom, 
ali postarnega onemoglega očeta 
ali mater, mladega brat ali sestre 
ali kogarkoli, sorodnika ali ne, ki 
je gmotno od njega odvisen, naj 
odbije po $400 za vsako tako o-
sebo. Pogoj je ta, da je ta oseba 
mlajša od 18 let ali pa da radi 
bolezni a'li starosti ni v stanu 
vzdrževati se; nadaljni pogoj 
ta, da je taka oseba v glavnem od-
visna od davikoplačevalčeve pod-
pore. Kje ti odvisniki živijo, je 
popolnoma vseeno. Za ženo se ne 
sime odbiti. Kdor ima družino pri 
isebi, naj od letnega dohodka od-
bije $2500 za sebe in po $400 za 
odvisnike; kdor ima družino v 
inozemstvu, naj odbije $1000 za 
sebe in po $400 za odvisnike. 

Davčna oblast sme zahtevati 
dokaze, da davkoplačevalec zares 
podpira one osebe, za katere je 
odbil po $400. Pokažite poibrdila 
o poslanem denarju; ako to ne za-
dostuje, preskrbite si pismo od žu-
panstva, kjer podpiranci živijo. 
Nikakor pa ni res, da, kdorkoli 
hoče odbiti za odvisnike v starem 
kraju, mora poprej dokazati, da 
jih podipira. Kdor vpošlje svojo 
davčno (return) z davkom vred 
po pošti, ne mora priložiti nika-
kih dokazil. Treba pa je ipovedatf 
resnico, kajti davična izjava je 
zaprisežen dokument, in davčna 
oblast utegne vsak čas zahtevati 
dokaze, da davkoplačevalec zares 
podpira one osebe, za ikatere je 
odbil po $400. 

KNJIŽNICA ZA PRISELJENCE 
NA ELLIS ISLANDU. 

Dočim priseljenci, katerih je 
vedno mnogo na priseljeniškem 
otoku, dobivajo tam hrano in 
stan, vendarle je res. da nimajo 
tam duševne hrane, t. j. čtiva, na 
razpolago Priseljenci, 'ki sedaj 
prihajajo v Združene države, so 
vsi pismeni, (kajti zakon ne dovo-
ljuje prihod nepismenih. Ni torej 
čuda, da se -priseljencem v dolgih 
urah, ali celo tednih čakanja na 
otoku, bodisi ker morajo čakati 
na končno dovoljenje za vstop v 
Združene države ali bodisi ker 
čakajo na deportacijo, toži po 
knjigah in drugem čtivu v last-
nem jeziku, da s tean kratijo ure 
strašnega dolgočasja. 

Da se temu o<Jpomore, se je 
sprožila ideja, da bi se ustanovila 
tujejezična knjižnica na Ellis 
Islandu. Za (začetek so uradniki 
Foreign Language Information 
Service iz svojih zasebnih knjiž-
nic darovali v to svrho nekoliko 
knjig, ki utegnejo zanimati pri-
seljence, pridržane na otoku. Ta 
skromni začetdk utegne biti te-
melj tujejeziene knjižnice na 
Ellis Islandu. Uradniki F. L. I. S. 
so doaedaj darovali 86 knjig, na 
mreč 15 čeških, 13 finskih, 4 fran 

coske, 16 nemških, 6 slovenskih. 
8 srbo-hrvatskih, 9 poljskih, 9 ru-
skih in 6 slovaških. Drogi daro-
vi bodo kmalu sledili. 

Brezdvomno se v.̂ i tujerodci za-
vedajo, kaka usluga se s tem na-
pravtlja rojakom, katerih je ved-
no mnogo na otolku, saj duševna 
hrana je ravno tako potrebna kot 
telesna. Mnogi bodo gotovo le 
srečni, da morejo iz svoje knjiž-
nice prispati kako 'knjigo. Vsak-
dor, ki ima doma ikako knjigo v 
dobrem stanu, katere več ne po-
trebuje, jo lahko pokloni v to hu-
manitarno in rodoljubno svrho. 
Na ta-}c n al J in bi bila kmalu na 
Jraapolago precejšnja tujejezična 
knjižnica na otoku. Knjige naj se 
pošljejo s predplačano poštnino 
na Rese^arch and Reference Bu-
reau, Foreign Language Infor-
mation Service, 119 West 41 St., 
New York Citv. 

GODBA V BOUŠEVIŠKI 
RUSUI 

Znani ruski muizik A. N. Rim-
ski j - Korsakov (jun.) je nedavno 
priobčil v inoizemskih listih zani-
mive podatke o glazsbenom življe-
nju v sovjetski Rusiji. Glasbena 
produkcija je bila v Rusiji, tudi v 
najboljših časih, mnogo višja ne-
go je bil razvoj glasbene kulture 
v narodu. Glavni mesti Leningrad 
in Moskva sta sicer odlikovali po 
intenzivnem gLaizbenetm življenju. 
Tudi nekaj provinc iadnih mest je 
sodelovalo, ali povprečno je bil 
svet za muziko indftferenten. 

Ko je 'prišel prevrat m je izgi-
nilo * * gornjih 1000", so bile izpod 
rezane korenike glaabene 'kultu-
re. Edino, kar je ostalo iz prejš-
njih časov, je konservatorij v Le-
mingradu in nekdanji dvorni oi-
kester, ki je danes izpremenjen v 
Filharmonijo in stoji pod energi-
čnim vodstvom Emila Kup era. 
Filharmonična organizacija v Mo 
skvi boleha na sušici. Oba zavoda j 
pa se morata boriti z velikimi te- j 
žavami. Zlasti manjka not, ki jih i 
je treba uvažati iz inozemstva. I 
Dolgo je boljševiška Rusija bila* 
popolnoma osamljena, tudi kar se! 
tiče reprodmktivnih glasbenikov, j 
Sele zadnje leto so se opogumili 
O. Fried, E. Petri, A. Schnabel i", j 
t. d. ter prišli v .sovjetsko Rusijo. ' 

Zdelo se je, da se razmere zbolj- i 
šajo, rko je v Petirogradu prišlo do 
"Večerov norvossta," ki jih je or-
ganiziral ruski institut za zgodo-
vino umetnosti; tu so se prvikrat 
izvajalk nova dela - Stravinskega, 
Prokofjeva, Hmdemitha, Bartola 
Komalija ln francoskih komponi-
stov, ali na te koncerte je hodila 
le peščica muzikalnih entuzija-
stov; širša pufolika je ostala indi-
ferentna. 

To je čisto razumljivo. Spočet-
ka so boljševitiki hoteli glasbo po-
dati najširšim vr.srtam proletarija-
ta; v delavskih klubih in fabri-
kah so se na vse kriplje prirejal', 
koncerti i n glaisibenikov, Jci bi 
irprejeli vsak zaslužek, je bila cela 
armada. Toda proletariat še ni 
bil pripravljen <za višjo umetnost 
in je pogostoma s pestjo zahteval 
lahko popularni o muziko. Vsled 
tega je se bolj padel splošni nivo 
glasbene kulture mase in glasbe-
nikov samih. 

Boljševiška novost, ki je zbudi-
la znatno zanimanje v . glasbenih 
krajih, so bile prod neki je filhar-
mo ni enega orkestra brez dirigen-
ta. Ta pooikus je bil v zvezi s splo-
šn o tendenco boljše viko v, vse po-
rsod pustite brez voditeljev. V 
Moskvi se je tak orkester razvil v 
trajno institucijo, v Leningradu 
je ostalo le pri poizkusih. Take 
produkcije zahtevajo silen napor, 
ku mu ne odgovarja uspeh; treba 
je ogromno vaj. A na koncu se 
vse skupaj vendarle maje. 

i 

Za M ARC in APRIL 
£ A S T 0 N J ^ mešalnih piskrov 

50 labelnov 

Star in Magnolia Mleko 
Dokler se ne poslnžite Star & Magnolia Mleka, 
ne morete spoznati, koliko ste pogrešali. Pri-
hrani vam čas in denar. Lahko se ga uporabi 
v polni ir.eri in ničesar ni izgubljenega. Ne po. 
kvari se ter je vedno na razpolago. Ničesar 
drugega ne potrebujete kot odpirač in kakor, 
hitro otvorite lionvo, vas bo presenetil sladki 
okus mleka, katero lahko uporabite za vsako 
mop. oče stvar. Poslnžite se ga v kavi in videli 
boste razliko. 

ZASTONJ 
Poleg izvrstnih kakovosti teh vrst kondenziranega 
mleka, dobite lahko za 5« labelnov pet krasnih me-
talnih piskrov kot jih vidite naslikane zgoraj. To je 
posebna ponudba ter je veljavna samo za kratek 
ras. da se vam omosoči prihranjevanje labelnov te 
vrste kondenziranega mleka in da lahko greste v 
najbližji premljski štor naveden spodaj. To darilo 
je mogoče dobiti izključno le v naših premijskili 
»turih. Ne pošiljamo je po pošti. 

PKEMI.ISKE TRGOVINE 

N E W Y O R K C I T Y . N . Y . 

44 H u d s o n Street 
near D u a n e Street 

426 W e s t 42nd Street 
near N i n t h A v e n u e 

1427 T h i r d A v e n u e 
near 80th Street 

61 E a s t 125th Street 

B R O N X , N . Y . 
573 C o u r t l a n d t A v e n u e 
near 150th Street, B r o n x 
B R O O K L Y N , N . Y . 
570 A t l a n t i c A v e n u e 
near 4th A v e n u e 
2 S u m n e r A v e n u e 
near B r o a d w a y 
L O N G I S L A N D C I T Y 
44 Jackson A v e n u e 

Še en Haarmannov posnemovalec. 
Tudi na Hrvatskem se je pojavila žival v človeški 

podobi ter zakrivila zločin, ki se ne razlikuje dosti 
od Haarmannovih zločinov. Kmečki fant je za-
klal štiriletnega otroka ter ga spravil v jamo pod 
svinjakom. Pri aretaciji je trdovratno tajil svoje 
dejanje, končno je pa vse priznal. 
V neposredni bližini Samomora i skami. Potegnili so ga sicer takoj 

na Hrvartskem se je zgodil te dni j iz jame, toda nesrečno dekletce je 
grozovit zločin, ki daleč prekaša! kmalu nato ipotdfleglo groznim po-
zlodejstva llaarmanna in Denke-
ja. V tprvem trenotku bi vsakdo 
mislil, da gre za dejanje popolno-
ma abnormalnega človeka, '̂ oda 
natančnost, s katero zločinec sam 
opisuje podrobnosti svojega deja-
nja, dokazuje, da ta človek ni ta-
ko nenormalen, da ne bi mogel 
biti odgovoren za svoje dejanje. 
Na vsak načini pa bodo sodni psi-
hiatri imeli še važno besedo. Gre 
za sledeče: 

Kmečki fant Anton Vlah o vie Iz 
vasi Farkaševac je srečal pretekli 
teden v bližini svoje hiše štirilet-
no deklico. Približal se je otroku, 
ga zgrabil dn odnesel v hlev. Tam 
je položil deklico na trebuh na tla 
dvignil eno njeno nogo in obe ro-
ki in potegnil iz žepa dolg nož. 
Nato jie prerenal otroku trebuh in 

škodham. 
Strahovitega zločina je bil ta-

koj osumljen Vlahovie, ki je ho<lil 
ves dan s krvavimi hlačam! na o-
•kreg. Po aretaciji je najprej trdo-
vratno tajil, leončno pa le priznal 
svoje zverinsko dejanje. In nato 
je čisto mirno povedal, kaj je sto-
ril. Kazal ni niti najmanjšega ke-
sa. Nasprotno, opisoval je stvar 
tako mimo in hladnokrvno, ka-
kor da i)i zaklal kaVr^a prašička. 
Vse navzoča je objela prrrKza pri 
njegovem pripovedovanju in vsa-
kdo je moral priti do prepričanja, 
da j.' Vlahovič pri izvrševanju 
zločina celo — užival. 

'"Ko sem spravil otroka pod de-
sko." j.? pripovedoval. 4'sem vzel 
krvavo vrečo, šel v svojo sobo, 
vrgel vrečo na postelj in potem 

grlo. Otrok je bolestno zakričal, j mirno zaspal 
Še živega je vtaknil v vrečo in od-1 .Zverina v človeški podobi j e bi-
nesel v svinjak. Tam je dvignil 2 la seveda takoj aretirana in 
deski na tleh in vtaknil otroka, ki 

pre-
peljana v Zagreb. Pri zasliševa-

Kit n sode. 
Ako sod nima težkih, poškodb 

in je le izkušen ali ima majhno 
razpoklino na dogi, se e uspehom 
uporablja tako zvani kit za so« 
de, ki se napravi iz 25 delov loja, 
20 delov voska, 40 delov svinjske 
masti in 25 delov presejanega les-
nega pepela, kar se vse dobro'šum. ka<kor otroško stokanje in i GLAS N A R O D A T H I S BEST 
•zmeša in se oškodovano mesto na.hropenje. Odšli so v hlev in našli1 JUGOSLAV ADVERTISING 
sodu zamaže. i v resnici otroka pod krvavimi de- MEDIUM 

je še vedno živel, v jamo pod des- jnju v Samobom je rekel sodniku: 
kami, jo pokril s slamo in deske'"'Blazen sem in popolnoma zme-
20Pet zabil. Išan." f'udno samo. da se je tako 

£cpoldne so prišli stariši. da! dobro spominjal, kako je izvršil 
poiščejo otroka. Vlahovijevi hišni trvoj zločin. 
tovariši so slišali iz hleva nekak | •• 

in 

Z A GOSPODINJE 
P tie ISABELLE KAY 

Slovenska gospodinja v Ameriki redno z veseljem sprejema na 
svete, s pomočjo katerih zniuore boljše vršiti SToje dolžnosti kot 
poeimdinja in ranti. Na tem mestu tn.mo v«sak te«len objavili 

Slanak, ki bo zanimal vsako dobro gospodinjo. 

NAVODIL.! Št. 13 
Kuhinjski recepti. Domača sredstva. 

Solate so razbeljeno v <lvo mz-
lir-ni vrsti. — surovi' in kuhane. 
Surove solate so navadna solata, 
radie, kumare, celery in tako dalje. 
Jajca, perutnino, kuhano s<»vi-ivjf 
in druge s<' smatra zii kuhano s«>-
lato. Zdravniki smatrajo solato ne 
lo -'a popolno jed. tenivev tu»li za 
skrajno zdravo. Številni l judje se 
ne posHižijo solate drugače kot na 
ta način. <la zmešajo nekaj solate 
z zrezanimi surovimi paradižniki 
ter rabijo pri tem le navadni "dress. 
ii»K-" Ostaja pa več načinov, kako 
pripravljati solate. Spodaj hočemo 
prijaviti recept za solato, ki bo na-
pravila vaš «>be«t okusnim in pri-
jetnim. 

N AT L A r ENI PA It AI) IŽNIKI 

3 čuša evaporiranega mleka. 
4 velike žlice surovega masla. 
2 veliki žlici moke 
i« paradižnikov. * 
1 zelena paprika, na drobno raz-

sekana. 
1 majhna čebula tlrolmo seseka-

na. 
Pol čajne žličice soli. 
Malo papriko. 
Pol čaše vrele vode. 
Razrežite paradižnike na polovi-

co. Položite jih v jmischIo ter jih 
pokrito z drobno razsekano čelado 
in zeleno papriko. Dodajte vode 
ter peci te, dokler niso paradižniki 
mehki. 1'oložite vse na krožnik ter 
pripravite omako na naslednji na-
č in : — .Stopite preostalo surovo 
maslo v železni posoili. Vmešajte 
moko in ko je zarmenela. zlijte te-
kočino na pečene paradižnike in 
obenem tudi mleko ter nekaj soli. 
če je potrebno. Kuhajte, dokler se 
cela zmes ne'strdi. nakar j o indijtc 
preko j »ara d ižnikov. 

Nasveti za kubinjo. 
O vaši otroci ne marajo navad-

nega mleka, j im ga dajte v oldiki 
milk shakes, custardov in tako 
dalje. 

Namažite r»osodo z olivnim oljem 
ter pot rešite z moko. Sol v suro-
vem maslu se hitro za sinod i ter 
pusti neprijeten okus na dnu po-
gače. 

Slane ribe. če hočejo imeti pri-
meren okus. je treba Štiri in dvaj-
set ur. prodno se jih kuha. namo-
čiti v mrzli vodi. 

Majoneza j e bolj redil na in pri-
jotna za okus, če se jo napravi z 
olivnim oljem. 

Nikdar ne razsekajte 
drobno, kadar j o rabite 
Razrežite j o z ostrim 
kosee kot si jih želite. 

Nikdar ne vrzite vodo na vrelo 
mast ali olje. Moka ali prst bo za-
lušila plamene in tndi navadna 
preproga lahko služi v ta namen, 
če se j o zadosti dolgo drži preko 
ognja ter odreže dovod kisika. 

zelene na 
za solato, 

nožem na 

Kadar čistite temni stenski pa-
pir direktno natl radija t or jeui ali 
plinom, se poslnžite škroba, stoplje-
nega v vodi in ko se je dot ično 
mesto i«;jmi]ii.una i>osušilo. ^a odr-
gnite s suho krtačo. 

Cenena polit ura izmenja slalvo 
gospodarstvo, kajti kislina ki se 
nahaja v tej polituri. ho uničila les 
ter eventualno tudi tozadevne kose 
iHthištva. 

(V s«* vav.i preproga zavija ob 
robih, zmočite robove z vodo. To 
ojač. in utrdi imkJšlv. katerega ima 
vsak i preproga. 

Tajnost odstranjenja mastnih ma-
dežev iz svile, ne da !»i ostala kaka 
senca tega madeža, obstaja v tem. 
da se namaže te madeže s francosko 
kredo na obratni strani Itlaga. Po-
ložite blago na stran za par ur ter 
ponovite pnw-es pozneje, če je tre-
lia. Kreda vsesa vase vso mašeoUo. 

Nasveti glede lepote. 

Izvedenci so izjavili, da je dober 
obrazni prašek neškodljiv, obrazni 
prašek all powder pa se sme rabiti 
le v zmernih množinah, kajti če se 
ga rabi v preveliki meri. zapre 
majhne odprtine v vaši koži. «>1» 
gotovih prilikah je primerno nama-
zati lice s takozvanini cold crcaumm 
pred no se uporabi prašek. <"'lovck 
mora biti zelo skrlien pri izbiri 
praška ali j»o\vdra za obraz, kajii 
eeneni jimški vsebujejo kemikalije, 
ki s«i škfKlljive koži. Kupite take 
vrste obrazni prašek kot jih izde-
lujejo ]M»štene in zanesljive tvrdkc, 
ki nudijo svojim preizvodom jam-
stvo. Vaš obrazni prašek je mo-
g«H"-e najboljši na trgu, a r-e rabite 
cenen, slabo narejen -puff.'* ne 
boste le izgubili dosti praška, tem-
več tudi ne boste dosegi i zažclje-
nega učinka. Na trgu j e več raz-
ličnih vrst "puf fov" za obrazni pra-
šek. ki niso dragi ter sanitarno iz-
delani. 

Osebno zdravje. 

Oljka raste v južnem delu Evrope 
ter v severnem delu Afrike. Kil-
tivirajo j o v Franciji in ItaliL Iz-
delovanje olivnega obstaja edinole 
v tem. da se iztisne olje i/, sadeža 
tega drevesa. Olivno olje je drago-
ceno kot odvajalno in antiseptično 
sredstvo. Zelo dobro je zavživati 
^a. ker pos|M*šuje grajenje sistema. 
l»obro j e tudi pri ojM-klinah in pikih 
raznih žuželk. Dandanes lahko ku-
pite vsakovrstne zdravstvene pr.>-
«lukte. ki vsebujejo olivno olje. kot 
milo šauipu. touike in solatno olje. 
To kaže, da je dandanes olivno olje 
bistven faktor v vsakem domu. 
Imeti l»i morali steklenico nli kano 
lega olja v svoji kuhinji za tre-
nutno uporabo. . 

Mi priporočamo naslednje izdelke: 
V vsakem domu je potrebna kuhinjska posoda kot so kozarci, lonci, 
ponve itd. Vi lahko dobite tak«' potrebščine povsem brezplačno, če ho-
čete kupovati Star & Magnolia Mleko ter spravljati lalwlne. I>ol»re in 
varčne gospodinjo kupujejo samo te vrste. Vas grocer jih prodaja. Zago-
tovo vprašajte zanje 

R a z n o t e r o s t i 
Načrt za ustanovitev fašistovske 

intemacionale. 
Na dnevnem redu velikega fa-

ši-tovske^ra sveta, ki se je sestal 
v nedeljo v Rrimu. je med drugi-
mi važnimi vprašanji glede reor-
ganizacije stranke tudi razmotri-
vanje o možnosti mednarodnega 
sporazuma med fašistovskimi in 
podobnimi gibanji. Fašizem, ki je 
(Posedaj o<lklanjaI vse internacio-
nalne ideje, se bavi torej sedaj 
sam z ustvaritvijo fašistovske in-
ternaeionale, v katc-ro so baje že 
pripravljeni stoipiti konservativni 
katoliški krogi Francije. 

Koncentracija grških čet ob tur-
ški meji. 

Turški listi poročajo, da se je 
grški blagovni promet na turški 
meji zadnje dni potrojil. Domne-
va se, da gre za koncentracijo gr-
nkili čet v zapadni Traeiji in Te-
saliji. Turška vlada namerava za~ 
htevati radi tega od Grčije poja-
snila in primerne ukrepe. 

Ločena posvetovanja glede med-
zavezniških problemov. 

Angleška vlada je sklenila, da 
smatra medzavetzniške dolgove, o-
kupacijo Kocina, vojaško kontro-
lo in garancijsko vprašanje kot 

popolnoma ločene probleme, o ka-
terih je treba čisto posebej* raz-
pravljati. 

Uradniško vprašanje v Franciji. 

V franco«ki zborni ?i se je vrši-
la razprava o različnih proračun-
skih členih glede dok lad za drža-
vne uradnike. Poslanec Chabrun 
je naglašal. da mora znašati naj-
manjša plača državnega nameš-
čene 6000 frankov, dočim predla-
gata vlada in finačno ministrstvo 
le 5.600 frank ov. Grlavni poroče-
valce Violet je pripomnil pri tej 
priliki, da pomeni to za državo -iz-
datek v znesku 1.39 milijarde fr. 
frankov. 

Iz poljskega zunanjega proračuna. 

Na zadnji seji proračunskega 
odseka poljskega parlamenta je 
bilo meti drugim sklenjeno, da se 
vnese naknadno v proračun zuna-
njega ministrstva GM.9r,7 zl. mark 
za ustanovitev poljskega poslani-
štva v Teheranu in nekaj poljskih 
konzulatov, med drugimi v Brati-
slavi. ^a. časopisu opropagadno 
je bilo dovoljenih 350.000 zlatih, 
slavi. Za časopisno propagandno 
s Čehoslovaško in Nemčijo pa 
150.000 zlatih. 
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Iz Jugoslavije. 

Promocija. 
Na grašiki univerzi je bil Oresi 

Žunkovie, sin ravnatelja maribor-
ske študijske biblioteke Davori-
na Žunkoviea, promoviran za dok-
torja vsega zdravilstva. 

Pet ljndi izginilo iz Beograda. 
Beogradska policija je komaj 

kos težavni nalogi, ki jo sta vi ja 
nanjo povojni moderni Beograd. 
Razrešiti ima netbroj težkih sluča-
jev, ubojev, umorov (sluraj C;ir-
lier!) in drugih zločinov, in sedaj 
stoji pred novo zagonetko: kam 
je izginilo v zadnjih dneh pot o-
seb iz Beograda ? .So to osebe raz-
ličnih stanov in različne starosti. 
Ali so bile vse te osebe med seboj 
v zvezi? T akombinacija Se zdi 
malo verjetna. Kot prva je izgini-
la na skrivnosten, dosedaj še ne-
pojasnjen način, k le tna devoj-
čica Milica Milenkovič, beerka Ža-
garja iz Zailntmske idice. In do-
oi m še ta .slučaj ni bil razrešen, že 
»r» dospele na policijo druge pri-
jave. Na kriminalni urad-je prihi-
tela gospodinja "Društva za za-
Scito devojk" in prijavila, da je 
izginila gojenka zavoda. 19-letna 
Desanka Rajič. Devojka se neke-
ga lepega ve o era sploh ni vrnila 
V zavod. Imela je pri sebi samo 'JO 
dinarjev. Ker je bilo dekle pridno 
in pošteno ter je izginilo brez vsa-
kega sledu, obstoja isum, da je po-
fitalo morda žrtev kupčev alee v z 
dekloti. Karakterističen in zani-
miv je istotako slučaj delaven VI. 
Jovičiča, ki j m stanoval v dove I-
li'-a ulici. Odšlo j t* pred dnevi k 
svojemu bratu v Prannje pri Ki-
čevn. da se dogovori radi razde-
litve nekega podedovanega Imet-
ja. Sicer je dospel k bratu, a v 
Beograd se ni vrnil. Izginil je 
brez sledu. Dalje je izginil 16-let-
ir.i vajenec Vladimir Popovič, za-
poslen pri Ivrdki Radnovič. Xa-
Eadnje jo izginil brez sledu 16-let-
ni Anton Vroš. Tudi o njem ni sle 
du. Policija v Beogradu ima to-
rej posla dovolj ! 

Bivši minister Plamenac bi se rad 
vrnil v Jugoslavijo. 

Jovan Plamenac, vodja separa-
tistične črnogorske organizacije 
po prevratu in bivši predsednik 
črnogorske vlade, ki že. dalj časa 
\popolnoma osamljen živi v Ame-
riki, je vladi poslal prošnjo, da 
mm dovoli povratek v domovino. 
Plaanenae izjavlja v prošnji, da 
nvideva, da je za Črtno goro naj-
boljše, ako trajno ostane zdfruže-
na s sedanjo Jugoslavijo. 

Razsodba v špijonski aferi Dani-
ce Androličeve. 

Te dni zvečer je bila v Beogra-
du razglašena razsodba v znanem 
|>roee*u iproti Danici Audrolioevi. 
Sodišče prve stopnje je 'obsodilo 
Androličevo na tri leta težke je-
če, vračunllo pa ji je 409 dni pre-
iskovalnega zapora. Sulejman Ab-
dag»ic, Mira Filipovi« in Ivan 
Milkovič .so bili oproščeni. Bivši 
kapitan Kazimir Krušnjaijt bo ob-
tožen, čim ga oblast izled'i. 

Smrt bosenskega znanstvenika. 
V Sarajevu je umrl znani geo-

log dr. Friderik Katzer, znan po 
hvojean raziskovanju geološke for-
macije Bosne in Hercegovine. Nje-
govo poslednje monumentalno de-
lo "Geologija Bosne", ki je za-
čela izhajati v založbi rudarske 
direkcije, je dovršeno v rokopisu. 

Vpad komitske čete v Južno Sr-
bijo. 

Ministrstvo notranjih zadev je 
bilo obveščeno, da je -poskušala 
večja komitska »četa, oborožena z 
bcmJbami, a brez pušk, prekoračiti 
jug. mejo. Zaradi visokega sinega 
je bilo gibanje čerte zelo otežko-
čeno. Komiti so bili od jug. ob-
mejih Čet obkoljeni in »prvikrat se 
je zgodilo, da se je komitska Se-
ta breiz odpora adala preganjal-
cem. 

Knjigarna "Glas Naroda"! 
M O L I T V E N I K I : 

Duša popolna 1.— 
Marija Varhinja: 

v platno vezano 70 
v usnje vezano 1.50 
v fino usnje vezano 1.70 

Rajski glasovi: 
v platno vezano 70 
v fino platno vezano 1.10 
v usnje vezano 1.50 
v fino usnje vezano 1-70 

Skrbi za dušo: 
v platno vezano 80 
v usnje vezano 1.65 
v fino usnje vezano 1.80 

Sveta Ura: 
fino v platno vezano, z dtebeli-
mi črkami 90 
v usnje vezano 1.60 

ANGLEŠKI MOLITVENIKI: 
(ZA MLADINO.) 

Child's Prayerbook: 
v barvaste platnice vezano .30 

Child's Prayerbook: 
v belo kost vezano . .1 .10 

Key of Heaven: 
v usnje vezano .70 

Key of Heaven: 
v najfinejše usnje vezano 1.20 

(ZA ODRASLE.) 
Key of Heaven: 

v fino usnje yezano 
Catholic Pocket Manual: 

v fino usnje vezano 
Ave Maria: 

v fino usnje vezano . . . , 

POUČNE KNJIGE: 

1.50 

1.30 

1.40 

.35 

Ciganova osveta Jft 
Čas je zlato . \ . ~ r . \ 7 . r . ~ aof 
CvetinaBorograjska 80 
Čarovnica starega gradu M 
Doli z orožjem Jb0 
Dve »liki — Njiva, Starka — (Meš- ;-r 

ko) .60 
Dolga roka .60 
Devica Orleanska .80 
Duhovni boj 00 
Dedek je pravil. Marinka in akra-

teljčki .40 
Elizabeta .35 
Fabijola ali crkev v Katakombah . . Mb 
Fran Baron Trenk 55 
Farovška kuharica . . . . .75 
Filozofska zgodba. 60 
Fra Diavolo 50 
Gozdovnik (2 zvezka) 1.20 
Grešnik Lenard (Ivan Cankar) .75 
Godčevski katekizem 25 
Gruda umira ; 50 
Golem, roman . .70 
Gentleman vlomilec, trdo vezano . . . 1.20 
Gad je gnjezdo, povest iz dni trplje-

nja in nad, trda Vez. 75 
Hadži Murat, trda vez 80 
Hedvika 35 
Helena (Kmetova) 40 
Humoreske, Groteske in Satire, vez. .80 

broširano 60 
Iz dobe punta in bojev . . , 50 
Iz modernega sveta, trda vez 1.40 
Igralec, roman, spomini mladeniča . . .75 

A L I V E S T E , — 

Prva čitanka trdo vez 
Angleško-slovenski slovar 

(Dr. Kern) 5.00 
Angel j ska služba ali nauk kako naj 

se k sv. maši streže .10 
Dva sestavljena plesa: četvorka in 

beseda spisano in narisano 35 
Govedoreja .75 
Domači zdravnik po Kneippu 1.25 
Domači živinozdravnik 1.25 
Jugoslavija, Melik 1 zvezek 1.50 

2. zvezek 1—2 snopič 1.80 
Kubična knjiga ali hitri računar za 

trgovce z lesom 1.00 
Knjiga o lepem vedenju, 

Trdo vezano 1.00 
Kako se postane ameriški državljan .15 
Knjiga o dostojnem vedenju .50 
Katekizem (veliki) .40 
Mlekarstvo s črticami za živinorejo .75 
Nemško angleški tolmač 60 
Največji spisovnik ljubavnih pisem .80 
Nauk pomagati živini 60 
Najboljša slovenska kuharica z mno-

gimi slikami, obsega 668 strani 5.00 
Naša zdravila 50 
Nemško slovenski besednjak Wolf-

Cigale, 2 knjigi trd. vez 7.00 
Nemščina brez učitelja — 

1. del 30 
2 del 30 

Pravila za oliko 65 
Psihične motnje na alkoholski pod-

lagi .75 
Praktični računar ali hitri računar .75 
Praktični sadjar trd. vez 3.00 
Poljedelstvo. Slovenskim gospodar-

jem v pouk 35 
Ročni slovensko-angleški in angle-

ško-slovenski slovar 80 
Sadno vino 50 
Slovensko-nemški besednjak Wolf. 

Peteršnik 2 knjigi 10.00 
Sadje v gospodinjstvu 70 
Slvensko-angleška slovnica, s slovar-

jem, trdo vezana 1.50 
Slovenska slovnica za sredne šole, 

(Breznik) 1.— 
Slovensko-italjanski in Italj.-slov. 

slovar 1.00 
Srbska začetnica za Slovence 40 
Slovensko-nemški in nemško-sloven-

ski slovar 50 
Slovenska narodna mladina 1,— 
Spretna kuharica (trdo vezana).... 1.45 
Umni čebelar 1.— 
Umni kmetovalec ali splošni poduk, 

kako obdelovati in izboljšati polje .30 
Vošilna knjižica .50 
Veliki slovenski spisovnik raznih 

pisem. Trdo vezano 1.80 
Veliki Vsevedež 80 
Zgodovina 81 H. S., Melik 

1. zveask 45 
2. zvezek 1. in 2. snopič .70 

Zbirka domačih zdravil z opisom člo-
veškega života 75 

R A Z N E P O V E S T I I N R O M A N I : 

Amerika in Amerikanci. Popis slo-
venskih naselbin v Ameriki. — 
knjiga vsebuje 608 strani,v pla-
tno vezana 3.— 

Andrej Hofer 50 
Boy, roman trd. vez. .80 
Beneška vedeževalka .. .36 
Belgrajski biser J6 
Bedakova izpoved 1*00 
Beli rojaki, trdo vezano 1.00 
-Balkanska Turška vojaka 

.70 

.25 

Jos. Jurčič, spisi: 
Sosedov sin 40 
5. zv. Sosedov sin. Sin kmečkega 
cesarja itd. Broširano .75 
Trdo vezano 1.00 
6. zv. Dr. Zober, roman, Tugom-
mer, tragedija v 5. dejanjih, bro-
širano 75 
Trdo vezano 1.00 

Karmen, trdo vez 40 
broširano 30 

Krivec, roman, trd. vez 75 
Kralj zlate reke ali Črna brada 45 
Kraljica mučenica, trd. vez 
Kazaki, povest iz Ruskega 
Kraljevi vitez (Zevacco) vez 
Kresalo duhov 
Kraljevič in berač 
Kuhinja pri kraljici g. nožici, franco-

ski roman 40 
Ludovika Beozija .25 
Ljubice Habsburžanov 40 

Levstikovi zbrani spisi: 
1. zv. Pesmi — Ode in elegije — 
Sonetje — Romance, balade in le-
gende — Tolmač 70 
2. zv. Otročje igre v p ŝencah — 
Različne poezije — Zabavljicte in 
pušice — Ježa na Parnas — Ljud-
ski Glas — Kraljedvorski roko-
pis — Tolmač 70 
3. zv. Povesti in p o t o p i s i .70 
4. zv. Kritike in znanstvene raz-
prave 70 
5. zv. Doneski k slovenskemu je-
zikoslovju .70 

Narodne pripovedke xa mladino: 
88 
.40 

3. _ zvezek 
4. Zvezek 

Na krvavih poljanah. Trpljenje in 
strahote iz bojnih pohodov bivše-
ga slovenskega polka 1.50 

Ljudska knjižnica: 
1. in 2. zvez. Znamenje štirih 
trdo vezana 

Narodna biblioteka: 
Svitoslav . . 35 
Spisje : .35 

Krvna osvita 35 
General Lavdon * .70 

Napoleon L 1.— 
Babica 1.20 
V gorskem zakotju 35 
Za kruhom 35 
Z ongjem in mečem 3.— 
Grška Ustologija, 2 knjigi 1.40 
granjske čebelice, poezije 35 
Obiski. (Cankar). Trdo vezano 1.40 
Ob 50 letnici Dr. Janeza E. Kreka . . .25 
Ob tihih večerih, trda vez 90 
Petelinov Janez 90 
Pesmi v prozi, trdo vez. 70 
Prigodbe čebelice Maje trda vez... 1.00 
Pabirki in Roža (Albrecht) 25 
Pasti in zanke. Kriminalni roman . . .35 
Pariški zlatar 35 
Pod krivo jelko. Povest iz časov Ro-

ko vn j ačev na Kranjskem 50 
Poslednji Mehikanec .30 
Pravljice H. Majar 30 
Povesti, Berač s stopnjic pri sv. Roku .35 
Požigalec 25 
Praprečanove zgodbe 25 
Patria, povesti iz irske junaške dobe .30 
Predtržani, Prešern in drugi svet-

niki v gramofonu .25 
Pet tednov v zrakoplovu. Trd. vez. 1.50 
Pol litra vipavca 30 
Ptice selivke, trda vez 75 
Pikova dama (Puškin) 30 
Pred nevihto ! 35 
Pravljice in pripovedke za mladino. 

1 zvezek 40 
2. zvezek 40 

Pegan in Lambergar .70 
Rabi ji, trda vez 75 

8 0 j Razkrinkani Habsburšani (Larish) . . .35 
.70 Revolucija na Portugalskem 30 

1 0 0 Rinaldo Rinaldini 50 
Slovenski šaljivec 40 
Slovanska knjižnica. Zbrani spisi, 

vsebuje 10 povesti 60 
Suneški invalid 35 
Skozi širno Indijo 50 
Sanjska knjiga, nova velika 90 
Sanjska knjiga, srednja 35 
Spake, humoreske, trda vez 90 
Strelec 30 
Strahote vojne 50 
Stezosledec 30 
Sveta Genovefa 50 
Sveta noč, zanimive pripovedke . . . .30 
Strup iz Judeje 75 
Sisto Šesto, povest iz Abrucev 30 
Svitanje (Govekar), vez 1.20 
Šopek, samotarke (Komanova) vez. .50 
Stric Tomova koča 50 
Sin medvedjega lovca. Potopisni ro-

man 80 
Sveta Notburga - 35 
Sredozimci, Sorosa Jerica (Bohnije) .30 

1.00 
2. zv. Darovana. Zgodovinka 

SPISI KRIŠTOFA ŠMIDA: 
.30 

povest 50 
3. zv. Jernač Zmagovac. — Med 
plazovi 50 
4. zv. Malo življenje .65 
5. zv. Zadnja kmečka vojska . . . .75 
7. zv. Prihajač 60 
9. zv. Kako sem se jaz likal, 
(Breneelj) .60 
10. zv. Kako sem se jaz likal, 
(Breneelj) 60 
11. zv. Kako sem se jaz likal, 
(Breneelj) .60 
12. zv. Iz dnevnika malega pored-
neneža, trdo vezano 60 
14. zv. Ljubljanske slike. — 
(Breneelj) 60 
15. zv. Juan Miseria. Povest iz 
španskega življenja 60 
16. zv. Ne v Ameriko. Po resnič-
kih dogodkih 60 

Mali ljudje. Vsebuje 9 povesti 
Trdo vezano 1.00 

Mimo življenja* trda vez 1.— 
Mimo življenja, broširano 80 
Mladih zanikernežov lastni životopis .75 
Mrtvo mesto .70 
Mrtvi Gostač .35 
Materina žrtev .80 
Musolino 40 
Mali Klatež .70 
Mesija .30 
Mirko Poštenjakovič JSO 
Marjetica .70 
Mož z raztrgano dušo. Drama na mor-

ju. (Meško) 1. 
Malenkosti (Ivan Albrecht) . . . .25 
Mladim srcem. Zbirka povesti za slo-

.35 

.50 

vensko mladino .25 
Notarjev nos, humoreska 35 
Narod ki izmira .40 
Naša Ančka .85 
Naša vas, 1. del, 14 povesti .90 
Naša Vas, II. del, 9 pov JO 
Nova Erotika, trd. vez. .70 
Naša leta, trda vas. .68 da se modi sedaj slovenski basist Kri-

Saj v OehoslovaSltl In da je žel velike 
nsjiehe v Bratislavi? Ali veste, da so 
tast ran čistega turfikega tobaka, njega 
I zbornega okusa in duha. ki je bil p r i - . 
peljati is razdAlje tri tisoč milj, Hel- f11«*« (Marija Kmetova) 
taars najbolj dragoceni ameiiSke čiga- ^Cvetke .28'Na Preriji J90 
»te? ©mi panter .68 Nihilist .40 

Naša leta, broširano M 
«80 j Na Indijskih otokih .80 

Barska vojska < .40 Naseljenci .v JO 
.25 j Novele in črtice JO 

1. zv. Poznava Boga, 
3. zv. Pridni Janezek in Hudobni 
Mihec 30' 
7. zv. Jagnje 30 

.8. zv. Pirhi 30 
13. zv. Sveti večer 30 
14. zv. Povodenj 30 
15. zv. Pavlina 30 
17. zv. Brata 30 

SPLOŠNA KNJIŽNICA: 
Št. 1. Ivan Albrecht: Ranjena gru-
da, izvirna povest, 104 str., broš. 0.35 
Št. 2. Rado Murnik: Na Bledu, iz-
virna povest 181 str., broe 50 
Št 3. Ivan Rozman: Testament, 
ljudska drama v 4 dej., broš. 105 
str 
Št. 4. Cvetko Golar: Poletno kla-
sje, izbrane pesmi, 184 str., broš. 
St. 5. Fran Milčiski: Gospod Fri-
dolin Žolna in njegova družina, 
veselomodre črtice I., 72 str., br. 0.25 
Št. 6. Ladislav Novak: Ljubosum 
nost, Veseloigra v eem dejanju, 
poslovenil Dr. Fr. Bradač, 45 str., 
broš 25 
Št. 7. Andersenove pripovedke. Za 
slovensko mladino priredila TJtva, 
111 str., broš 35 
Št. 9. Univ. prof. dr. France We-
ber: Problemi sodobne filozofije, 
347 str., broš. .70 
Št. 10. Ivan Albreht: Andrej Ter-
nouc, relijefna karikatura iz mi-
nulosti, 55 str., broš 25 
Št. 11. Pavel Golia: Petenčkove po-
slednje sanje, božična povest v 4. 
slikah. 84 str., broš. 35 
Št. 12. Fran MSlčinski: Mogočni 
.prstan, narodna pravljica v4 deja 
njih, 91 str., bros 30 
Št. 13. V. M. GarSin: Nadežda Ni-
kolaj evn a, roman, poslovenil U. 
Žun, 112 str., broš 30 
Št. 14. Dr. Kari Bngliš: Denar, na-
rodno.gospodarrsiki spis, poslove-
nil dr. Albin Off ril ; 286 str., br. 
Št. 15. Edmond in Jul« da Gon-
oonrt: Renee Maaperin, roman, 
nrevel P. V. B_ 239 str., hrofi. . . 
št. 16. Janko Samec: Življenje, 

Št. 17. Prosper Marimee: Verne 
duše v vicah, povest, pre vel Mirko 
Pretnar, 80 str 30 
Št. 18. JarosL Vrchlicky: Oporo-
ka lukovškega grajščaka, veseloi-
gra v enem dejanju, poslovenil 
dr. Fr. Bradač, 47 str., broš 25 
Št. 19. Gerhart Hauptmann: Po-

topljeni zvon, draanatska bajka v pe-
tih dejanjih, poslovenil Anton 
Funtek, 124 str., broš 50 
Št. 20. Jul. Zeyer: Gompača in 
Komurasaki, japonski roman, iz 
češčine prevel dr. Fran Bradač, 
154 str., broš .45 
Št. 21. Fridolin Žolna: Dvanajst 
kratkočasnih zgodbic, II., 73 str., 
broš 25 
Št. 22. L. N. Tolstoj: Kreutzerje-
va sonata, roman, poslov. Fran 
Pogačnik, 136 str., broš 50 
Št. 23. Sophokles: Antigone, žalna 
igra, poslov. C. Golar, 60 str., br. .30 
Št. 24. E. L. Bulwer; Poslednji 
dnevi Pompejev, L del. 355 str., 
broš., go 
Št. 26. L. Andrejev: Črne maske, 
poslov. Josip Vidmar, 82 str. br. .35 

/ Št. 27. Fran Erjavec: Brezposle-
nost in problemi skrbstva za brez-
poselne, 80 str., broš 35 
Št. 29. P. H. Burroughs: Tarzan 
sin opice, roman, 304 strani.. .85 
Št. 35. Gaj alustij Krisp: Vojna z 
Jugurto, poslov. Ant. Dokler, 123 
str., broš 50 
Št. 36. Ksaver Meško: Listki, 
144 str., 65 

Spilmanove pripovedke: 
2. z v. Maron, krčanski deček iz Li-

banona 25 
3. z v. Marijina otroka, povest iz kav-

kaških gora 25 
4. zv. Praški judek 25 
8. zv. Tri Indijanske povesti 30 
9. zv. Kraljičin nečak. Zgodovinska 

povest iz Japnskega 30 
10. zv. Zvesti sin. Povest iz vlade 

Akbarja Velikega 25 
11. zb. Rdeča in bela vrtnica, povest .30 
12. zv. Korejska brata. Črtica iz mis-

jonov v Koreji 30 
13. zv Boj in zmaga, povest 30 
14. zv. Prisega Huronskega glavarja. 

Povest iz zgodovine kanadske . . .30 
15. zv. Angelj sužnjev. Braziljska 

povest .-. .25 
16. zv. Zlatokopi. Povest 30 
17. zv. Prvič med Indijanci ali vož-

nja v Nikaraguo 30 
18. zv. Preganjanje Indijskih mišjo, 

narjev 30 
19. zv. Mlada mornarja. Povest .30 
Tatič, Bevk, trcT. vez 75 
Tri povesti 35 
Tunel, trda vez 1.00 
Turki pred Dunajem 60 
Trenutki oddiha 40 
Veliki inkvizitor (ljubezenski ro-

man) 1.00 
Vesele povesti 30 
Vera (Waldova) broš .35 
Višnjeva repatica (Levslik) vez. 1.— 
Vrtnar, Rabindranath Tagore 
broš 60 

^rdo vezano 75 
Volk spokornik in druge povesti za 

mladino 1.00 
Valentin Vodnika izbrani spisi 30 
Vodnik svojemu narodu 25 
Zgodba Napol, bazarja vez. . 1.50 
Zmisel smrti 60 
Zadni dnevi nesrečnega kralja 60 
Zadna pravda 50 
Zmaj iz Bosne .80 
Zlatarjevo Zlato 1.00 
Zločin in kazen, 2 knjige 1. del, trdo 

vezano 2.50 
Zločin v Orčivalu, broš 75 

Za miljoni, 65 
Ženini naše Koprnele 35 
Zmote in konec gospodične Pavle .35 
Zgodovinske anekdoti 30 

Zbdrka slovenskih povesti: 
1. zv. Vojnomir ali poganstvo 35 
2. zv. Hudo brezdno 35 
3. zv. Vesele povesti 35 
4. zv. Povesti in slike 35 
5. zv. Student naj bo. Naš vsakdanji 

kruh 

.80 

.66 

.50 

.50 

.50 

Mlada greda $1.— 
Mladi umetnik 1.20 
Otroški vrtec 1.20 
Za kratek čas : 1.20 
Zaklad za otroka 1.20 

I G R E : 
Beneški trgovec. Igrokaz v 5 dejanj .60 

Burke in šaljivi prizori, eno in 
več dejank 81 

Dolina solz. 3. enodejanke: Dva sve-
tova. Dedščdna. Trpini 1.00 

Dnevnik. Veseloigra v 2 dejanjih.. .30 
Cyrano de Bergerac. Hoerična kome-

dija v 5 dejanjih. Trdo vezano 1.70 
Ce sta dva. Šala v enem dejanju 35 
Divji lovec. Narodni igrokaz s petjem 

v 4 dejanjih 50 
Eda, drama v štirih dejanjih 30 
Hlapec Jernej, v 9 slikah 50 
Krivoprisežnik. Narodna igra s petjem 

v 3 dejanjih 35 
Mati, Meško, tri dejanja 70 
Marta, Semenj v Richmondu 4 deja-

nja 
Medved snubač 30 
Starinarica. Veseloigra v 1 dejanju .30 
Ob vojski. Igrokaz v štirih slikah.. .30 
Sovražnik žensk, eno dejank a 35 
Pogodba, burka s petjem v dveh deja-

njih 30 
Poljub, v dveh dejanjih 30 
•Vončkove sanje na Miklavšev večer. 
'Mladinska igra s petjem v 3 dejanjih .60 

njih 60 
R. U. R. drama v 3 dejanjih s pred-

igro (Čapek) vez 45 
Revizor, 5 dejanj trda vezana 75 
Ujetnik carevine, veseloigra v 2 

j an jih 30 
7eronika Deseniška, trda vez 1,50 
Za križ in svobodo, igrokaz v 5 deja-

njih 35 

Ljudski oder: 

3. zv. Miklova zala, 5 dejanj 70 
4. zv. Tihotapec, 5 dejanj 60 
5. zv. Po 12 letih, 4 dejanja 60 

Zbirka ljudskih iger. 

i. snopič. Mlin pod zemljo. Sv. Neža, 
Sanje 60 

9. snopič. Na Betlehemskem po-
ljanah. Kazen ne izostane. Oče-
tova kletev, Čašica kave 30 

12. snopič. Izgubljen sin, V. ječi, pa-
stirici in kralji, Ljudmila, — 
Planšarica 30 

13. snopič. Vestalka, Smrt Marije De-
vice, Marijin otrok 30 

14. snopič. Junaška deklica. Sv. Boš-
tjan, Materin blagoslov .30 

15. snopič. Turki pred Dunajem, Fa-
bjola in Neža 30 

20. snopič. Sv. Just; Ljubezen Mariji-
nega otroka 30 

PESMI IN POEZIJE: 

Balade in romance (Aškrc) trdo vez. 1.25 
broširano 80 

Bob za mladi zob, trda vez 40 
Gregorčič, poezije trda vez 75 
Gregorčičeve zbrane pesmi s sliko . . .40 
Ko so cvele rože, trda vez 60 
Godec; Pored narodnih pravljic o 

Vrbkem jezeru. (A. Funtek) 
Trdo vezano 75 

Moje obzorje (Gangl) 1.25 
Marcic (Gruden) broš 30 
Narodna pesmarica. Zbirka najbolj 

priljubljenih narodnih in drugih 
pesmi 40 

Primorske pesmi (Gruden) vez 35 
Pohorske poti (Glaser) broš 30 
Slutne (Albreht) broš 30 
Pesmi Ivan Zormana. 

Originalne slovenske pesmi in 
prevodi znanih slovenskih pesmi 
v angleščini 1.25 

Slovenska narodna lirika. Poezije .50 
Sto ugank. (Oton Zupančič). — 

Poezije 50 
Vijolica. Pesmi za mladost 60 
Zvončki. Zbirka pesnij za slovensko 

mladino. Trdo vezano 90 
Zlatorog, pravljica, trda vez. 60 

PESMI Z NOTAMI: 
MEŠANI IN MOŠKI ZBORI: 

Priložnostne pesmi (Grum) $1.1 
.V 
.7! 

Zbrani spisi za mladino (Gangl): 
1. z v. trdo vezano. Vsebuje 15 pove-

sti 
2. zv. trdo vezano. Pripovedke in pes-

mi 
3. zv. trdo vezano. Vsebuje 12 pove-

sti 
4. zv. trdo vezano. Vsebuje 8. pove-

sti 5C 
5. zv., trdo vezano. Vinski brat . . . . ' .50 
6. zv. trdo vezano. Vsebuje 10 povesti .50 

Umetniške knjige s slikami za mladino: 
Pepeika; pravljica s wlftami 1.60 
Rdeča kapica; pravljica 1 slikami . . 1.00 
Seguljčica; pravljica a slikami 1.00 
Trnoljčica, pravljica a slikami 1.00 

jKnj%e za slikanje: 
j Mladi slikar .75 

45! Slike iz pravljic .78 
(Knjige za slUmnje dopisnic, popolna 

1. 

. 1.5 

Slovenski akordi (Adamič) I. zv. 
Slovenski akordi (Adamič) II. zv. 
33 mešanih in moških zborov, izdala 

Glasbena Matica 
Pomladanski odmevi 
Ameriška slovenska lira (Holmer) 
Orlovske himne (Vodopivec) 1.2 
10 moških in mešanih zborov (Ada-

mič) 1 4 
16 jugoslovanskih narodnih pesmi 

(Adamič) 2. zv 8 
Dvanajst pesmi I. in II. zv. izdala Gla-

sbena Matica 

pesfeai, 112 str., broš., .45: ~ z barvami in navodilom: 

Naročilom je priložiti denar, bodisi 
gotovini. Money Order ali poštne znam 
po 1 ali 2 centa. • Ce pošljete gotovino, 
komandirajte pismo. • 

Ne naročajte knjig, katerih ni v ceni 
Knjige pošiljamo poštnino prosto. 

"GLAS NARODA" 
SLOVENIC PUBLISHING CO. 

82 Cortlandt St., New Y 
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Fr. Milčinski: NAJNOVEJŠE KOPALNE OBLEKE 

Ptički brez gnezda. 
(Nadaljevanje.) 

' 'Tako je bilo," je pravila Je-
rajeva, "kakor da še nisem poro-
čena. in sva šli vkupe z mamo po 
mestu, eno nogo so imeli boso, e-
no pa v velikanski rdeči copati. 
Mama. sem rekla kalkšni pa ste, 
pojdite, kupite si Revije! — Ka-
ko. so rekli, ko nimam več kakor 
fcedemdeset krajoerjev! — Pa st-
že znajileva prod vežo. kjer je <?rta-
ra babura — tisti z<*ljai-iei Banča-
riei je bila podobna — prodajala 
razno obutel. Mama. >em rekla, 
kupite si no črevlje, dvajset kraj-
fcerjev imam. pa jih dam poleg!— 
gen* ika naju vidi pa .privleče iz-
pod stoj lniee en edini čižem. ze 
Jen je bil. pri prstih gori zakriv-
ljen in s kraguljč.kom — ali je mo 
goče, da se človeku kaj takega sa-
nja 1 — in je rekla: Zato ker ste 
vi, je rekla, ta-le čižem vam dam 
za petdeset soldo-v. — Pa so ga 
kupili mama. — Kaj pravite k te-
mu ? " 

"70 , 20. 50,'* jo ugibal mojster, 
"prepametne se mi .zde številke, 
prelepo razdeljene — take nera-
de pridejo." 

"Kamor se jih stavi." je ugo-
varjala Jerajeva. **Č'e >o številk r 
nerodne, jih je treba staviti na Lri-
nee. tam prihajajo bolj čudne . . 
Tako živo se mi je sanjalo, mož mi 

zna in pohlevna in hrana pri Pir-
čevih ji je zopet dišala. 

Kako je kihalo morje in 
kje sta nočila gospoda 
Kocmur starejši in mladi 

.Stanko je bil ogorčen, da jih je 
dobil s palico. Prestopivši hišni 
prag je hitro stekel čez cesto, se 
ozrl, če so masti že za njim, in ker 
jih ni bilo, je nadaljeval <?vojo 
pot. Z rokavom si je brisal solze 
in nas in umazano lice mu je po-
stalo lepo marogasto. Naglo je 
stopal, mrmral, grdo gledal in se 
oziral, če mu je kdo za petami; 
š -le ko je prišel okoli ovinka, se 

čutil varnega. 
Palica je bila grČava, udarci so 

bili krepki, bolelo ga je in jezilo, 
stiskal je zobe in kuhal naklepe, 
kako bi se maščeval nad materjo. 

Otroci znajo biti neusmiljeni! 
Ko spoznajo, kako jih ljubijo star 
fci, jim je bas ta Ijubeizon sredstvo, 
da starše mučijo. — D asi so bole-
li Stanka udarci, hujša od bolečin 
mu je bila jeza in si je želel, da sro 
sin udarci prizadeli rane, da bi 
umrl Ka njimi; ali bi se potem ke-
sala mati svojega dejanja, ali bi 
tulila pri njegovem pogrebu! Kar 
inako se mu je storilo, ko je gle-
da' v duhu svoj lastni pogreb, in 

ie rekel: Na i se pes obesi, kar cê  7r>P.et i , n e l r c > S a v opravMa pri 
goldinar stavi! - Par tisočakov M * * .»'» Pri " O ^ - Ali pa. ee g a | ^ " t ^ na hodniku so se 
bi so prileglo . . . Mojster, halo!!nrtt*'^ n e b l ] ) ! l ° ka,k<> jo ; r , : a v i U d a 

Kc.rajaa vel ja ! " j skrbelo! Prav ji je. zakaj ga je' 
" Desetico bi tvegal . . . " je r«.-j r a tepla! 

k H m:\istr r. " k a r nič mi niso všeč j Opomnil se je, da mu je mati po 
te številke." j vrhu zagrozila še z očetom — o 

"Desetieo? AH vas ni sram. go-1 .i°.i! kadar je bil jezen, ni nič 
>pod Pire? Manj nego en goldinar Srladal s čim bi in kam. kar udaril 
pa res ne vzamem." | .ic- Nak, domov pa ne! — Kaj po-

2n t"™. ni premišljal — r "Destica je dovolj." j-e možu 
pritrjevala Pirčeva. 

" O . gospod Pire! " je pihala Je-
rajeva mojstru na dušo, " zdaj se 
i/tkaŽe. ali ima kaj veljave pri vas 
moja beseda ali nič. Pomislite, mo 
je v> sanje, moje! Kar je manj n?-
go cn gdldinar. je razžalitev, 
(ronood P :rc — kavalir!" 

Gospod Pire z rumeno brado je 
bil premagan, le zaradi žene se je 
ne malo opletal. " E j . " je slednjič 
izjavil, " n a j pa bo. Če za/lenava. 
žena. si pa kar postaviva hišico." 
Okoli lastne hiše se jima je pletel 
7t<iise' življenja, zanjo sta delala 
:n varčevala. 

J^ra-ieva je d«>ibila v roko denar 
loterijo in wlaj je bila pot pre-

sta za drucr razsrovor. 
Stemnilo se je bilo, Peter je na-

žgal petrolejko in jo postavil na 
Črevijarslco mizico — zunaj se je 
razlegalo budovanje Nanče. 

" A l i jo slisite?" je rekla Jera-
jeva in popisala burni prizor med 
Nansčo, nje<no sestro in Stankom. 

" O mlaju je vsakiikrat bolj hu-
da , " je pripomnila PirČe.va. " S a j 
*>e nad mano tudi nosi." 

"Sem slišala. Kaj pa ji ni 
prav t " 

"Oitelasem jo zaradi las, zakaj 
si jih po&temo ne oČeše — vkupe se 
ji drže kakor gnezdo. Pa mi je za-
merila diobre nauke in zdaj zabav-
lja zoper hrano. Sem že vajena te-
ga. Ni prijetno jima kuhati in stre-
či, Nauči in staremu, ki skoraj ne 
pusfci človeka blizu — rajši danes 
neham nego jutri, če bi se ne smili 
la človeku . . . " 

4'Nanča je otročja, hudobna je 
p« tudi." je razložil mojster. " P o -
trebna je, da jo spet enkrat iposetl 
rajnki gosipod A niton'm jo malo 
|K*rtraši". Pomežiknil je Jerajevi. 

" N i k a r ! " je rekla Piilčeva. " S a j 
reva ne more zato, kakršna da j e . " 

Jerajeva pa je odgovorila : " Na-
redimo." Pomigala je, vidihnila 
in se priporočila. 

Tisto noč je res strašilo (pri Nau-
či. Komaj je bila ugasnila luč m 
dobro zatbrala oči. jo je cabndile 

j skrivnostno prasketanje po oknu, 
kakor bi ga ko otnethal m trikrat 
je udarilo po šipi. Nanča je postalo 

i vroče in mraz, m jačala je pobožen 
I vjsdlh, skrila se pod odejo in *pr4če-
lla vzbujati kes. koWkor ga je zna!a. 
IV svojem strahu in pod odejo ni 
I niti čula, kaico se je po končanem 
Isponrrru zaprlo sosednje okno pri 
I Jerajevib. >. , ,. 
• In dragi dan je bila zelo prija-

premošljal — mladih ljudi 
navpda ni. da bi preudarjali tudi 
'.e za pol ure naprej. 

Vsi boi«>stn>i občutki, vse bridke 
i-k-rbi so ga p i minile, ko je prišel 
na trg in pred izložbe, ki • so jih 
baš pričenjali razrvertJjevati. Tod 
puške .samokresi, predmeti za u-
metalni ocrenj — tam torte, piš-
koti. sladkorčki, (čokolada, Uker-
ii. — v izložbi naprej klobase r.* 
sir in jabolka in ribe in suho gro-
zdje . . . Stanku so se cedile sline; 
ko bi imel denarja . . . ! 

"Kocmur a'li greš z mano?" ga 
je zdrami'! iz slastnih misli glas 
par let s-tarejšega dečka, ki je bil 
postal poleg lijega; lase je imel 
-ki'bno počesane v čelo, kadil je 

'cigareto, pr ilevem komoleu pa je 
orodajal platno. 

" O , l^ikar! Kam pa greš?" 

t nega vzleia domišljije. " K a j bo-
va pa igrala, jaz in t i ? " 

" M o r j e . " je kratko odgovorit 
J.'ikar. 

" A l i morje?" 
"Morje. Boš že videl." 
Morje! Stanfka so pričeli obha-

jati dvomi, ali bo ikos tako težav-
ni nalogi. Videl še ni morja dru-
god kakor na slikah ; <po slikah pa 
hi kar je bral in slišal, si ni mogel 
kar nič predefČevati, kako naj l-
gra. da bo podoibcm morju. Tolaži-
la ga je edina pkolnost, da ima to-
variš enako vlogo; kakor bo delal 
tovariš, tako on. 

Že s-ta zavila s ce-tfe in izpod 
kostanjevega drevoreda skoz vra-
ta v ograji k vhodu na oder. Ča-
kalo je že nekaj fantičev. radove-
dno so .prežali v razsvetljena okna 
gr.rderoli. s sveto grozo vlekli na 
ušesa zvoke an ropo<te. prihajoče 
z poslopja, in vsaikikrat, če je 

kdo prišel ali orlšel skoz duri. so 
stegovali vratove, da ujemo po-
gled na :par razsvetljenih stopnic. 

Slednjič so se odprle duri in na 
prag *e je postavil širokople'?. 
bradat mož. TTteknil je roiki v žep. 
dobrohotno pokiinal mladim ume-
tnikom. za koraik se umaknil v 
stran in jih prijaizno povabil: 
" N a , zdaj pa le noter, barabice!" 

Vsi so hkratu stisnili «koz duri 
:n hiteli po stopnieah. kakor da je 
<koda vsakega trenutka. Vrh kra-

u-
počaikajo prijaznega 

moža. Na hodniku-so bile po vrsti 
duri, -skoz duri s? je čiifl kreg, 
smeh. petje. Stanku je bilo kar 
t°sno pri srcu. 

Prijazni mož z brado je odprl 
v-roke železne duri; " L e noter, 
barabice!" in bili so na odru. 
Stanko še ni videl kaj tako čudne-
ga. Neskončen se mu je zdel pro-
stor navzlic neštetim lučim — 
ne v vrh. ne v daljavo ni bilo raz*; 
'očiti konca; vseikrižem so stale 
platnene, na lesctne okvire prebite 
stene, vmes so s tihimi koraki 
švigali ljadje po neznanih opra-
vilih. Na eni .strani se je spe'ljala 
trladka, <siva steiia od \-rha do tal. 
pred njo sreda odra je stal srospod 
: pobatvanim ločeni in v pisani o-
bleki m je gledal skoz okroglo lu-
knjico v steni — kaj, če je ta vi-
soka stena zagrinjalo? — v, kotu 
.ie slonel ognjegasec. 

Strmel je v nevajene obilne ču-
deže, ko ga je Dikar dregnil v re-
bra, naj vendar posluša. Pred nji-
mi je stal dolg gosspod s plešo in * 
zlatimi očali in jih je kregal: 
"Morje zadnjič ni bilo morje, vi-

" V gledišče. Igrat. Hodi z ma- har :pode se divji valovi! Da mi 
no r Režiser je rekel, da lahko pri-
ženem še katerega. Boš i&ral in 
dobiš desetdeo. Ampak moraš dati 
meni polovico, drugače te ne vza-
mem s sabo." 

" A l i daš en d im" je prašal 
Stanko in ko mu je Likar pokro-
viteljstvo dovolil, da je en{krat po-
tegnil cigareto, enkrat samkrat 
in ne več, se ni dalj premišljal m 
ie šel ž njim. 

Gledišče je že poznal. Neko ne-
deljo poipoldne je bil notri s tova-
rišem Banličem, v prvi vrsti sta* 
sedela, sladkorčke sta zobala in sr 
strahovito smejala pijancu, rdae 
nos je imel. postrani cflinder in 
rdeč dežnik in je kolovratil po o-
dru — sila je bilo kratkočasno! 
Žal, da takrat nista ostala do kon-
ca ! Ko je prvi*! padla zavesa, je 
prišel namreč gospod in ju pokli-
cal vjin in ita gospod je bil detek-
tiv in sta morala ž njim na polici-
io — zakaj Barlič je bil denar za 
gledišče in sladkarije zmeknil, to 
se pravi ukradel. Barlica so po-
tem nekam dali, kar izginil je, ne-
mara je moral v (prisilno delavni-
co ; Stanku niso nričesar storili, 
ker ni bil poleg pri tatvini, le po-
svarili so ga , . . 

Veselilo ga je, da bo zdaj že 
sam igral na odru. Strela! — ta-
kega pijanca bi že pogodift — kar 
gorko mu je postajata.- Opotekal 
se bo in rcibantdl in marelo odpi-
ral in zapiral -in pa rigalo se mu 
bo, takole: Ha j i k ! " 

" D a j n o ! " ga je' posvaril tova-
riš. "č 'e se ne boš dostojnejše ve-! 
del. te vržejo vunkaj. " f 

Ta opomin ara je obudit iz prije-

ne boste spaili. sapramenski fan-
tje. pripogibati s<e morate, pori 
doli, gori doli. drugalče naj vas 
vse vikupe pobere rogač!' ' 

Nagnali so mlade um^nike v 
ozadje, tam so morali pokleljniti 
In se z rokami upreti v tla, pregr 
nili so jih s plahto, belo in zeleno 
pobarvano, ta plahita je bila pOA-r-
šina morja, in gospod «iplešo in o-
cali je komaiidiral fante, kako se 
morajo d v i g a t i in kretati pod pla-
hto, da »bo uživalo občinstvo čim 
bolj živ vtis k vihamo razburka-
nega morja, tako živ, da ga skoro 
prično opominjati občutki mor-
ske bolezni. 

V ZNAMENJU LJUBOSUM-
NOSTI 

Beograjski trgovec Morie Levi 
se je oženil pred leti z lepo Beo-

Zopet vojni slepec, ki je izpre-
gledal. 

Iz Bourdeauxa poročajo, da je 
dr. Bon n ef on. o kojega velikih u-
5:I>ehih ismo že poročali, te dni us-
pel s Lsvojo petnajsto peracijo. 
Vojni ]>ohabljenec Alex Pel let tier 

grajčanko Dragdnjo Pavlovičevo.'iz V c ' ? ' j a ( ^ ^ t m e n t Jura), ki 

«fV(TMI.VI(W.CO. «<W.»0««' 

Pogoji resničnega zadovoljstva. 
Statistika nam ne more dati odgovora, če napredu-

je ali nazaduje splošno zadovoljstvo na svetu. Ves 
smisel človeškega delovanja je v tem, koliko ra-
dosti mu prinese. Od radosti in zadovljnosti je od-
visno vprašanje, če se sploh izplača živeti. 

(Pride še.) 
•••••••»••»»•••••••»•»••»a 

KOŽNE BOLEZNI 
povzročajo mnogo trpljenja 
v teh slučajih je treba jemat; 

SEVERA1 S 

ESKO 
Olajša mdrdfeikje , 
odpravi srbečico 

Cena SO centov. 

»H 

tf?t. co. 

Statistika ve marsikaj; ona nam 
pove. da-li narašča ali pada števi-
lo porodov, šol, humanitarnih li-
sta nov, zločinov, spolnih bolezni i. 
t. d. toda na vprašanje, da-li na-
rašča nasvetu tudi radost, nam ne 
da odgovora. Takega odgovora 
ne dobimo, če še tako vprašuje-
mo. Najbolj žalostno pa je. da o 
tem sploh nihče ne vprašuje. Iz 
življenja poznamo vse malenko-
sti, pišemo govorimo in razprav-
ljamo o vseh življenvkih pojavih, 
pred sklepom leta računaimo. koli-
ko ostanemo dolžni ali kaj lahko 
postavimo na stran.davni načrti 
se polagoma uveljavljajo, pokri-
va jih prah pozabi jen osti, ljudje 
vfi izmišljajo nove ideje in gesla 
ma/terijanizma, poznamo atomično 
>c- ta'vino zraka, so'mca in vsak-
danje lirane, širši in ožji krogi lju 
di .se pečajo s politiko, izobražen-
ci poznajo biologi jo* sveta, evgcaii-
ka si izmišlja, kako zboljšati člo-
veško raso in kako mladiti ljudi; 
vsako prizadevanje človeške dru-
žbe kaže raizvoj in napredek, sa-
mo o tem ne čujcimo skoraj nobe-
lie besede, kaikše.n je duh in cilj 
vsega prizadevanja, kam vse to 
meri -in ikam je ghi.vni kmnter člo-
veškega življenja na zemlji. Ne-
kateri m telijo, da odgovarja temu 
smotru red v državi in državljan-
ska svoboda vsakega poedinea. 
clrugi zoJpet iščejo svoj cilj v po-
smrtnem življenju, češ, da nas vo-
di vse nehanje in delovanje k Bo-
gu, k člove.Tki popolnosti. V res-
nici pa si pod tem ničesar ne pred 
stavi jajo. 

Če se pa zavedamo, da je s-misel 
čleveškega dedovanja in prizade-
vanja malo radoMti na svetu, ima-
mo takoj .merilo za vse, kar skuša 
človeik zavedno ali poilzavednc 
doseči. O strojih ne vemo nič. če 
pa poznamo vse podrobnosti nji-
hove konstrukcija, ako vidimo v 
njih samo tehnične naprave; nas-
protno pa vemo o njih vse. če jih 
znamo postaviti na pravo mesto 
in vporabiti za ljudsko raelost. O 
filozofiji ne vemo nič; če je pozna 
mo srnno ikot. sestavni del ljudske-
ga mišljenja, pač rpa smo jo do 
dna spoznali .m doumeli, ee znamo 
nafjti v njih momente človeške 
radosti. O politiki nimamo prave-
ga pojma, če jo poznamo samo 

j kot panogo javnega delovanja, 
j pa naj si pravno in gospodarsko 
ureditev vseh držav na svetu ter 

i programe vseh strank, kar jih je 
I bilo od začetka sveta. Nasprotno 
;pa smo jo doznali in doumeli -v 
, vsem njenem praktičnem in me-
tafizičnem smislu, če nam kad? 
pot k človeškemu srcu. Ves smi-

(sel človeškega dedovanja in miš-
ljenja je v tem, koliko radosti pri-
nese to čdeve»tvu. Mnogim se zdi 
to .samo rpo sebi umevno. Če pa se 
ozremo okrog, vidimo povsod v ja 
vnem in zasebnem življenju splo-
šno težnjo iza spoznanje vSeh po-
j*?ov, samo radost , se nihlče ne 

ga je leta 1916. zdravniška komi-
snja spoznala za neozdravljivo sle 
pega ter ga oprostila od nadaljne 
vojne službe, je zapustil bolnico 
skoraj i^opoluoma zdrav. S ponio-
"jo <Lr. Boni^fmia se mu je vid 
povrnil toliko, da dobro razloči o-
braze in tudi na že]>no uro vidi. 
Pelletier se je brez spremstva vr-
n'l v svojo domač:> vas. edini vod-
nik so mu bila očala. 

Zdravnik 2 dclogletno skušnjo 
pravi 

Draginja je toliko dala na zvezo z 
Morieem. da s>e je odpovedala svo 
ji veri in prestopka k izrae-litom.1 

Dala se je tudi prekrstiti in je do-
bila pri k. .ru ime Cipora. Neikaj 
časa sta živela Morie in Cipora v 
zelo srečnem zakonu. Imela sta 
ce-lo nt kaj otrok. Naenkrat pa se 
je Morie ohladil naipram svoji že-
ni. Odpotoval je v Berlin in je <»-
stal tam celo leto. Cipori se je v 
tem času zelo slabo godilo. Da se1 

je ni usmilil .njen brat. bi bila g<>-! 
tovo morala iti na ulico. Pred 110! „ „ , . , . 
. . . . . . . . 1 . boe2n. fiu. gripe, pljucnics ali 
ie-!tOTn pa se .je Morie vrnil IZ Nem- ! druQih oslabnjočih bciezni nobe-
- j " , v in * poiAal j h " 
svojo ženo. Ti meseci zakonskega Nuga-Tone. 
' vljenja pa so bili pravi pekel ! V o , : iki <>̂ abujooi bolezni r̂ t̂n, h • 
TIT̂ «*-. • i ^ 1 Čuditi se l.ostn k:tk.. I.it!.. 
Morie .]e- neprestano snmnicil. Ci- s.̂  vam bo vrnilo zomvj.- in m,,-. 
poro. da 11111 ie nozve ta. Skorai x~ea liP.ta, bodo »pr̂ vidrii. da w 

. . " -Niisra-Ttun* fuiluvito zdravil« v ta'Kih 
ni minil dan. da bi ê ne prepira-' »lučajih. pi ierosio. prijetno zdravih., 
I., t 1 , 1 . . . . I M poveča moC- in Cilrtst in liiiro ..ja«""! 
la. In da ne bodo prepiri cisto za-j kri h, u-i... nUpa-T..n.. daj.- oživiĵ -

spanci-, dolu r tt k, Ftijnulirsi obisti 
111 jetrn in na prijeten nri.'in resulira ž. -
l< dt-c in C-reva. 1'oskusite â in i ...-,ni-
:i 5-e boste boljši v par .!t.« ii •— [zde-
lov:itelji Niig.' To in* v. do tak«, dohro kaj 
je ista \ stanu storiti za vas v taJiih 
slu. a jih. tla prisilijo vse b-kariUTjo. da 
zn njo jameijo in vam povrnijo denar, 
ee niste zadovoljni, t glejte si jams: v 
na vsakem pakt tu. Trije.roe,-na. .tam.-. -
na In naprodaj v vn h lekarnab. —Adv"J. 

zmeni. I11 baš (k1 radost i je odvis-
no, dali je sploh vredno živeti. 
Forma življenja je bila preel 100 
leti drugačna, nego je danes. Ka-
kor daleč sega zgodovina, lahko 
ugotovimo tehnični in miselni raz-
voj. Človeški um si polagoma os-
vaja prirodo. Drugo viprašanje je 
seveda, če smo v item kaj pridobili 
na raelostL Na to vprašanje ne 
more nihče odgovoriti tudi na 
vprašanje, da-li smo storili v te-
meljnem smislu človeškega življe-
nja korak da!!je od onega stanja, 
v katerem so bili najprimiti-vnej-
ši ljudje, ki so plesali okrog og-
njev in nosili v ušesih različne o-
kraske. Radost ni omejena samo 
11a one primitivne stvari, ki se jih 
veseli naša eleca, in če ne zaiamo 
najti v življenju globlje in višje 
radosti, smo v svoji kulturi straš-
no osiroteli. Radost ni notranji 
mir. opoj, razuzdano veselje, as-
kitizem ali izavevt storjene dolžno-
sti. nego dih polnega življenja, 
tekoči iz vsem i rja v sozvoiku v sita 
1*0 harmonijo sfer in z vsemi naj-
krasnejšimi predstavami človeš-
ke z a duha. Radost je najgloblja, 
vse obsegajoča notranja lepota in 
harmonija človeške duše, to je 
zakon osebne sreče in ljudskega 
bratstva, stari in novi Bo,g siveta. 
To ni egoizem, (ki izsesava človeka 
kakor pajek muho. Radostni člo-
veik potrebuje radosti drugih in 
zato v njegovem srcu ni mesta za 
sovraštvo in druga slaba nagne-
nja. 

Na prvi pogled bi človek rekel, 
da je radosti in veselja na svatu 
celo preveč. Koncerti, gledališča, 
plesi, maškerade in driige zabave 
se zde na videz najboljše sredstvo 
ga uteho in olajšanje <življenskih 
nadlog. Toda ni prava radost Pra-
va radost je v tem, da človek spo-
zna sebe in svet v enem sozvuku 
plodnosti, da vidi v vseh rezulta-
tih človeškega dela. kakor tudi v 
svojem lastnem življenju socijal-. 
110 pravičnost vseh napram vsem. 
Genijalni možje vseh časov so se 
tega dobro •zavedami. O napredku 
ne moremo govoriti, če se krog ta-
ke radosti ne raaširi 'in ne ob jam« 
vsega, kar lastna zloba pokvar-
jenosti še ni pahnila tja, kamor je 
zrl v eluhu Damte, ko je v svojem 
" I n f e r n o " povzdignil srce in du-
ha k radostrri Beatrici. 

man. je Cipora. končno res storila 
tisto, česar .>0 je dolžil Morie. Za-
čela ga je varati. Seznanila se je ?. 
nekim Rusom, v katerega se je 
zaljubila. Levi je na svoji ženi o-
pazil to izpremembo. Začel jo je 
prav po detektivsko nadzorovati. 
Ko je Cipora pred par dnevi o.l-
«-la z doma. se je napravila proti 
Kaliinegda.mi. Morie ji je vso pot 
sledil. Na Kaliniegdanu se je žena 
•sestala z gospodom, ki jo je zeln 
prijazno sprejel in nagovoril. Mo-
rie je nekaj časa sledil paru v pre 
eejšnji razdalji, naenkrat pa je 
•dopil bližje in zaičel kričati na zo-
no in nje.ne-iga .spremijevalea. Ci-
pora. ki se gotovo ni nadejala te-
ga- presenečenja, je začela kriča-

|ti, njen ."premijeva!ee. Rus Sergij 
Timotijevie. pa je stal ves bled ob 
njeni strani. Na Ciporin vik in 
krik zbralo številno občin-
stvo. toda nihče ni hotel vzeti \ 
zaščito ne'zve<ste žene pred razjar-
jenim možem, ki je svojo polovi-
co začel pretepati. Cipora je roti-
la svojega moža, naj ne dela jas-
nega škandala, toda Morie je bil 
neizprosen. Zahteval je, da odide 
žena ž njim v mestno četrt, kjei 
bo njuno zadevo protokoliral poli-
cijski komisar. 

Škandal je končal tako-le: Ci-
pori se je posrelčido pobegniti, nje 
nemu Ijmbimcu Timotijeviču taiki-
sto. Vsak jo je ivbral v drugo 
smer. Morie je nekaj časa tekel za 
nezvesto ženo. Naposled ji je iiztr 
gal ročno torbico, in ko je našel v 
nji pismo, katerega je naslovila 
žena na Rusa Serge ja, se je pomi-
ril, ker je videli, da ima dovolj vz-
roka, da tira svojo ženo pred so-
dišče in zahteva razvedho braka. 

Tako bodo v Beogradu zopet za 
en ločeni zakon bogatejši. 

NAZNANILO. 
Rojakom v državi Minnesota 

naznanjamo, da bo vkratkem ob-
iskal naš zastopnik Louis Vessel 
iz G-ilberta vse slovenske naselbi-
ne v železnem okrožju Minn. Ro-
jak Vessel je že naš dolgoletni za-
stopnik in je pooblaščen pobira-
ti naročnino za "Glas Naroda", 
prodajati vsakovrstne knjige naše 
zaloge in sploh opravljati vse v 
naš delokrog spadajoče posle. 

Eojakom ga toplo priporočamo 
prosimo, da mu gredo na in jih 

roke. 
Uprava ' ' Glas Naroda'' 

e nekaj iztisov -
Slovensko-Amerikan-

skega Koledarja 
za leto 1 925 

imamo v zalogi. Vsebuje 
izvrstno čtivo, krasne sli-
ke in razne druge zanimi-
vosti. 

Stane 40 centov. 
Kdor ga hoče imeti, naj 

ga takoj naroči pri: 
Slovenic Publishing Co. 

82 Cortlandt Street 
New York 

DR. LORENZ 
6 4 2 P e n n A v e . , P I T T S B U R G H , P A . 

C O I N I S L O V E N S K O G O V O R E Č I Z D R A V N I K 
iPECIJALIST M OČKIH BOLEZNI. 

MoJ* stroka Jo SdravTJOn]* akutni!) In kronfSnlh bolezni J u 
•am i o zdravim nad 25 lot tmr Imam akuinja v vaah boleznih 
I n kar snam alovanako, zato vaa moram popolnoma razumeti In eposnatf 
vata bolezni, da vaa ozdravim In vrnem moC fn zdravje. Skozi ts Tet eore 
pridobil poeebno akuinjo pri ozdravljanju moikth bolezni. Zato aa moreta 
popolnoma zaneatl na mene, moja ekrb pa le, da vaa popolnoma ozdra 
elm. Ne odlaiajte, ampak pridite Slmpreje. 
las ozdravim zaatrupljeno kri. mazulje In llee po tefeeu, bolezni v pr-iu. Is 
padanje lae, bolečin« v kosteh, stare rana, oslabelost. žlvCne In bolezni v me-
hurju, ledloah, Jetrah, ielodcu, rmenfco, revmatizem, katar,zlatoil(o,naduhaltd 
Uradna ura: V ponedeljek, sredo In petek od 9. dopoldne do C popoldne-
v torek. Četrtek ln aobota od S. dopoldne do B. sveCer; v nedetjmb te 
prmanlktb od 1*. dopoldne do S. popoldne. 

Izpraznitev severnega Sahalina. 

V Moskvi računajo da bodo Ja-
ponci izpraznili severni del otoka 
Sahalina najkasneje izačetkom 
maja. Japonska delegacija je že 
prH5ela z sovjetskimi odposlanci 
tozadevna pogajanja glede uredi-
tve vprašainja s tehnične strani. 
Sovjetska vlada, prične v kratkem 
tudi trgovinska postajanja z Ja-
ponsko in namerava "za enkrat u-
t̂a no vit i dva do tri konznlate na 

Japonsk^n. 

mssai 

Posebna ponudba 
našim čitateljem 
P r e n o v l j e n i pisalni s t r o j 

" O " ™ " $ 2 0 . 

B strešico va s lovenske 6r 
ke , č, i , i — $ 2 5 . -

OLJEVEB' PISALNI STBOJI SO ZNANI NAJBOLJ TRPEŽNI 

P i s a t ! n s pisalni s t r o j ni n i k a k a u m e t n o s t . T a k o ] l a l -

fco vbak p i l e H i t r o s t p i s a n j a dobita M 'rajo . 

BLOVEHtC PtJBLDSHnto OMtPAHT 
Wew Tork, m. t 
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P A S T 
ROMAN IZ NAPOLEONOVIH VOJN. 

Spisal Rafael Sabatini. — Za Gl. N. poslovenil G. P. 

(Nadaljevanje.) 
— V BLspo. Tajn bova ipovsein privatna na vrta. Glede časa čim 

pr«je tem boljše in ra li varnosti je boljše, da se vrši sestanek po-
nori. Ali h< čete krog polnoči/ 

Sir Terence pa ni hotel pristati v to. 
— Dane«, ponoči aiikakor ne. Imam sestanek, ki me bo dolgo 

zadržal. Jutri ponori, *-o hočete, vam bom na razpolago. 
krr pa ni zaupal Sam o valu, je dostavil, prav po željah Sa-

radvaja: — N'e prišel bi pa rad v Hispo. Lahko bi me kdo vidVd pri-
ti in oditi. 

Ker nimam jaz ni kak i h pombJekov v tem oziru, sem pri-
pravljen priti semkaj k vam. 

— To bi in i bolj ugajalo. 
— Pričakujete me torej natančno ob polnoči jutri, pod pogojem, 

da lahko vstopim ne da bi me kdo videl. Gotovo razumete moje 
razloge. 

— Ona vrata bodo zaprta, — je rekel Sir Terence ter pokazal na 
masivna v t ika vrata. — Če potrkate, bom čakal na vas ter vas spu-
stil noter. 

— Izvrstno, — je rekel Samoval sladko. — Torej do jutri po-
noči. general. 

Priklonil se je izvanredno globoko ter odšel, pobi energije in 
gibčnosti. Sir Terence pa je ostal na mestu, ves obupan v .spričo mi-
>li. ki so vstale v njegovi glavi, kaikorhitro je jeza izpuhtela. 

Dvanajsto poglavje. 

DVOBOJ. 

To je bil čas muke in celo skušnjav za Sir Tercnca. Oast in po-
nos >ta zaiitevala, da izvede dogovor s Samovalom. Prava pamet p;, 
je zahteva'a, naj no uvažuje tega dogovora. Kot vidite, ni bilo stanje 
njegovega duha posjbno zavidanja vreidtno. V gotovih trenutkih y 
razmišljal o svoji poziciji kot generalni pribočnik, o odloku prot 
dvoboj*, vanju, o nerodnosti dogovorjenega sestanka, in o nevarnost:, 
ki mu je pretila s te ali one strani. V drugih moment/ih pa ni raizmi 
sijal o nobeni drugi stvari kot o podlem žaljenjai in strupenem nači-
nu, kako je bilo to žaljenje izrečeno. Takrat je vsplainteAa njegova 
jeza iznova in mislil ni na jiič -drugega kot na kaznovanje Samovala. 

Dva dni in ono noč je bil kot vetemi peUf/iu, omahujoč sedaj n:> 
to. sedaj na oirj stran, sedaj na drugo. Bil je še vtidn'o isti, ki je ho 
<lil po čut vero»kotu, s sklonjeno glavo ter rokama na hrbtu ter pri 
čakoval par minut prid dvanajsto v naslednji noči Samovala. Okna 
ki so zrla v vseh Štirih strani na ta zaprti vrt, so bila vsa tebina. C'i.i 
ni družine so se že eno uro poprej podali k počitku. Oficijelni del po 
tlopja je bil zaprt. Vzhajajoča luna se je ravno pokazala nad iztoč-
nim krilom in njena bleda luč je padla na gornjo polovico pročelja. 
Cetverokot sam pa je o.vtal teman. 

Sir To rcnce, ki je hodil goriudol, je razmišljal o edinem defin'i-
t i vnem zaključku, do katerega jo prišel. Če ni bilo nobenega načina, 
kako preprečiti dvoboj, mora vsaj ostati tajen. Vsled tega se ne 1110 
re vršitii na zaprtem vrtu njegovega privatnega stanovanja, Jkot je 
prenagljeno privolil. Izvojevati ga je trdo a na nevtralnih tloh, k j n 
bi navzočnost trupla umorjenega ne zahtevala pojasnil od preži-
velega* 

iz da. j ne Lizbona, po tihem ozračju je prišel zvok poncCnih zvo-
nov in v tem trenutku je nekdo portnkal na majjhna vrata, vdelana \ 
visoka, masivna glavna vrata. 

Sir T. renec je odprl ta vrata in vstopil je Samoval. Nosil je črn 
plašč in klobuk iste barve. .Sir Terence je zaklenil vrata za njim. Oba 
moža ota se priklonila molče in ko je snel Samoval svoj plašč, i! 
prišla na dan dva meča. 

— Zef.o točni ste, gospod, — je rekel O'Moy. 
— Upam, da ne bom nikdar tako nevljuden, da bi pustil nasprot-

nika Čakati. Kaj takega nisem še nikdar zagrešU, — je odvrnil Sa-
moval hladno, spominjajoč se svojih prejšnjih zmag. 

Stopil je naprej ter pogledal po četverokoftu. 
— Bojim se, da naju bo luna zakasnila. — je rekel. — Boljše 5)1 

bilo čakati kakih pet ali deset minut, da se izboljša luč. 
— Zakasnenju se lahko ilahko izogneva s tem, da stopiva na pro-

sto. — je rekel Sir Terence. — To sem hotel v vsakem slučaju pred-
lagati. Tukaj so neprilike, katerih najbrž niste upoštevali. 

Samoval pa je hotel izvesti načrt, k kateremu je predstavljal ta 
dvoboj le uvod. Bil je vsled toga povsem drugačnega mnenja. 

— Tuli a j sva popolnoma-privatna, kajti vaši ljudje že spe, je 
odgovoril. — Zunaj pa ne more biti človek niti ob tej uri gotov, da 
ne bo zadet na kakega čiovefca. Tla so tukaj ravna in gladka in oba 
jih poznava. Zagotavljam vam, da je to skrajno potreben pogoj T 
temi. 

— Se ni pomislek je. gospod. Rajše imam, da se spopadeva na 
nevtralnih tleh, da se ne bo od preživelega zahtevalo pojasnila kot 
hi st jih, če bi se borila tukaj. 

-r Povsem brez potrebe se vznemirjate radi mene. se je gla-
sil ironični odgovor. — Nikdo me ni videl priti in najbrž me tudi ne 
bo nikdo videl odrtii. 

— Lahko >*e prepričani, da vas ne bo nikdo videl, pri Bogu, — 
je siknil O'Moy, katerega je razkačila grofova ironija. 

— Ali uaj pri&ieval — je .povabil Samoval. 
— Če se vam tako mudi umreti tukaj, pa naj bo, je odvrni: 

O'Moy. 
Stopila sta na trato sredi četverokota in tam je snel Samoval 

suknjo in klobitk. Jiil jo oblečen v črno in v tej luči jc bil ^koro ne-
viden. Sir Terrenee ki je bil manj praktičen in manj prevdaren v 
takih zadevah, je nosil uniformo. 

Samoval je zapazil to skoro z zaničevanjem. Nato je potegnil 
z mečev ovoj ter podal en meč Sir Terene u. Pribočnik je vzel enega, 
dočim je grof ohranil drugega tor ga preiskusil s tem, da je močno 
mahnil skoizi zrak. Jeklo jr zažvižgajo. 

— V par minutah bo luna -bolj ugodna — je rekel. — Če rajše 
Čakate . . . 

Tedaj pa je prišlo Sir Tercncu na misel, da se mu nudi v temi 
večja prednost in da bi bilo mogoče s term nadomestiti boljšo izur-
jenost nasprotnika. Ozrl sc je naokrog po temnih oknih. 

— Mislim, da je dosti svetlo, — je rekel. 
Odgovor SamovaJa je 'bil trwnuten. 
— Torej naprej, — je zakričal in v iatem tremitekn napadel s 

tako silo, da ni Sme* Sir Terene© časa braniti se. Vsled tega je sko-
čil nfuzaj t«r dvigntf meč, da parlra udarec. 

AVBK 

S A M O S E S T D N I P R E K O 
Z OGROMNIMI PARNIKI NA OLJE 

FRANCE 21 . M A R C A 
P A R I S — 28. MARCA 

H A V R E — P A R I Š K O P R I S T A N I Š Č E 
Kabine tretjega razreda z umivalniki in tekočo vodi za 2, 

4 ali 6 oseb. Francoska kuhinja in pijača. 

19 STATE STREET NEW YORK 
A L I L O K A L N I A G E N T J E 

Zadnji ameriški vojak se 
je vrnil iz Nemčije. 

Spor med Čehoslovaško in Madžarsko. 
V hote.lu Roval v Budimpešti je 

bil! preti kral'toim eehoslovaški dr-
žavljan, 32-letni Josip IIladič-D.i-
bemig aretiran, ker je osumljen 
vohunstva, in je bil odveden v za-
por. Tekom preiskovalnega zapo-
ra je bila kazenskemu .sodišču po-
dana ovadba, da se neki v Budim-
pešti živeči če.-ko slo vaški držav-
ljan pritožuje, da ga je aretiranee 
osleparil za znesek, ki mu ga je 
-m1 izročil. jZa ponedeljek dopol-
dne j«* bila pri kazenskem sodiš-
ču v Budimpešti določena glavna 
razprava v tej stvari. En častnik 
je z e>korto pri vedel Hladrča k 
razpravi. 

Po sodni raizpravi, pri kateri je 
bil Illadilč olbsojeai na za]>or. bi i-
mel biti pripeljan v vojaško jetrii-
šnieo. Ko j* šla e»korta mimo av-
strijskega poslaništva, v katerem 
stanuje tudi del češkoslovaškega 
poslaništva, je prod vrati sunil 
Illadič, tki je bil uklenjen oba vo-
jaka na stran in se pognal z drz-
nim skokom v vežo poslaništva. 
£ tem je bil na eksteritorija-lnih 
tl«h in varen pred zasle/lova 
njem. 

Vojaka sta hitela za. beguncem. 
Illadič jt drvel v prvo nadstrop-
je in vdrl A* urad, kjer je prosil za 
pomoč. V tem retnotfcu sta se po-
javila tudi oba vojaka in ga hote-
la zopet prujeiti. Sedaj so pa ener-
gično nastopili uradniki, češkoslo-
vaškega poslaništva in se zavzeli 
za begunca. Ko vojaka nista ho-
tela odnehati in celo naperila ba-
jonete proti Oehovvlovakom, je se-
gel en uradn ik v mLznieo, izvlekel 
iz nje revolver in branil Illadiča. 
Položaj je postali zelo kritičen. 

V tem trenotku je stopil v sobo 
službujoči sJtražnik madžarske dr-
žavne policije Ln vojakom mirno 
razložil, da .so poslopja poslaniš-
tva tuja tla in da torej nista upra 
vičena zahtevaiti izročitev begun-
ca. Patrola se je morala vdati Ln 
je odšla na povel.jaiištvo, kjer je 
prijavila dogodek. Kmalu pa so 
se vojaki vrnili v spremstvu po-
licije in zastražili posflandštvo a 
vseh strani, pripravi j eni i, da takoj 
primejo obsojenca-, čim -se xop°*. 
pojavi na madžarskih -tleh. 

Josip HIadrič-d>o»bernig, ki so 
mu na poslaništvu odvzeli v«rige. 
s katerimi je bil uklenjen se na-
haja -zaenkrat na varnem, ker ga 
na eksterito<rialnih tleh ne more 
nihče prijeti. Zadeva ie stopila na 
diplomatsko polje. 

Madžarsko zunanje ministrstvo 
se j«' obrnilo sedaj do čehoslovaš-
ke vlade in zahteva izročitev Illa-
diča. Pravi, da je bil čehoslovaški 
državljan ITadič-Dobernig v ok-
tobru prav-nnočno obsojen na S 

mesecev •»apora ter da gre za vo-
hunstvo na šteto madžarske drža-
ve. Čvhoslovaška vlada no"-e ugo-
diti zahtevi Madžarov po izročit-

! vi begunca. 
Po poslednjih v osteh je mad-

žarska vlada predlagala čehoslo-
valki vladi drug način poravna-
ve. Pretil a ga ji zamenjave dveh 
kaznjencev. V čehoslovaških za-
porih se nahaja naimreč madžar-
ski dn>.vljan. ki je bil obsojen ra 
di vohunstva v korist Madžarske. 
Madžarsko zunanje ministrstvo 
hoče opnsitiiti nadailjne zasledova-
nje Illadiča, aiko mu Čehoslovaš-
ka izroči ob-oj enega Madžara, 
(""ehoslovaška vlada zaenkrat še 
ni sprejela tega preti loga. 

Hretanje parniko« - Shipping New 

SAMOMORI NA RUSKEM 
V llusiji je jelo zopet primanj-

kovati živil. Pojavila se je vnovič 
strašna lakota in smrt koisi zlasti 
med revno deco. Kmetje so vsi 
zbegani in m* vedo več, kaj bi po-
čeli. Zato so samomori na dne\ 
nem redu. 

Čudno je pri tem, da si vzamt 
večina teh obupancev življenje s 
sežiganjem. Sovjetski kome.sar za 
prehrano je dobil pred dobrim te-
dnom iz Staropavlovskn lakonič-
no brzojavko, ki govori "o tem na-
činu samomorov. V krajih, kjei 
trpe ljudje, lakrtto, so oblastva n 
gotovila več slučajev, tla so se 
kmetje iiz obupa vsi«.I naraščajo-
če lakote zaprli v hiše in vso dru-
žino vred in jo pot m zažgali, ta-
ko da so umrli strašne smrti v pla-
menih. 

Že v prejšnjih časih se je poka-
zalo v Rusiji nagibanje samomo-
ru na grmadi. V 17. stoletju se je 
na tisoče starih ljudi zažgalo, ker 
niso hoteli prestopiti k pravosla-
vju. Isto so delali tudi Rusini. da 
ne bi bilo treba dati otroke s silo 
krstiti. 

Ruski listi v Berlinu pišejo, da 
sovjetska vlada sicer kupuje žito 
na Angleškem in v Ameriki, da 
pa so namenjena živila samo za 
mesta in da na deželo ne odpade 
nič. Kmetje so torej znova izroče-
ni na milost in nemilost strašne-
mu gladu. 

Fletnerjev rotor v praksi. 
Fletnerjeva mala jed resnica, na 

kateri je zamenjal jadra s hitro 
krožečimi pločevinastimi stolpi, 
nastopi te dni svojo prvo pot iz 
G danskega v Lešth na Škotskem, 
nagovorjen z lesom. Razen 13 mož 
broječe posadke bosta na krovu 
samo še inženjer Fletner sam in 

i en novinar. 

sem skoro Co I«>i i»a se Tako rula-
počutim k».t da. bi jih imel 30. Knkrat 

j-.»i dvakrat na teden izpijem oašo Ito'gar-
sk<» :̂t Oaj-i. To me ohranj^. pri zdravju in 
mx' i ter se zopet počutim mladega," je 
ri-liel H. H. Von Sch'it-k. izdelovalec Tk.N 

—ikegi êliSfnega 
Ha odpravite hud prehlad, morate izpisi 

f-ašo vi ' U-pa zvet-er preuno greste k po-
čitku. TTudi prehladi so večkrat izpieme-
r e v influenco ali pljučnico in na tisoče 
ji'- 'imre vsa'ijp leto. 

Bolni ljudje naj bi bili toliko previdni, r.n 
1>i ne jemaJi hudih in temeljitih zdravil in 
takih, k ustvarjajo navado. 

Moj &.lgarsk Zeliščni f'-jJ, sestoji iz naj-
boii svežih in čistih želiSč ter je popolno-
r.ii neSkcdljiv. 

P »nirite, d i v;de.yj« m ta čaj zii twlmke 2e nad petindvajset let ir. da ga dines 
milijoni uporabljajo V pričajte s-, ojega I^Harn-trja za pristni Bolgarski Želi.šfni 
1 a j r. moiim imeic.m nri ide<*i ir. imeni iikatlji. Naprodaj ro 75c ir. $1.25. 

C'l*>mba.—Xob.-na družina naj bi ne bila brea Bolparsliega Ž^lišč-nega ("aja. X je -
ga vsestranska uporaba, ko: za odpravo prehladov, da vzdrži črevesje in želodec 
čisla in sladka, jetra in lediee z«lrave. za bog-.ito kri, vse to ga naprarlja deset-
krat vef vrednega Če živite v kraju, kj^r ni lekarne, vam bom pe«?!aJ veliko 
družinsko zdravljenje, ak j pe l j e te $125 Ali pa pošljem tudi C. O. D. XasV>vit«.-
tiame: H. H. von Scli'ick, iVesident. Dept. Z-&24, Locust St., Pittsburgh. Pa. 

COmtĵ NT UTITOkI VKW CO. htw TOKI 

Slika nam predstavlja seržanta 
Johna L. Loftusa. ki je te dni 
dospel V/. Nemčije na krovu par-
ni ka President Harding. To je 
bil zadnji ameriški vojak, ki se 
•je mudil v Nemčiji. 

Radibi izvedle1! kje se nahaja ro-
jak ANTON JANEŽU", doma iz 
Vrhnike, Stari Trg pri Ložu. 
Ce kdo rojakov kaj ve. naj mi 
poroča, ali naj se pa sam ogla-
si, za kar mu bom hvaležen, 
Ludvik Avsec, Box 11, Fair-
port Harbor, Ohio. 

• (2x 10.11) 

Rad bi izvedel za naslov brata 
JOŽEFA FRIŠKOVEC. star 53 
let. in je bil leta 1905 v Mil-
waukee. Wis. Prosim cenjene 
rojake, če kdo kaj ve o njeni 
da mi poroča, ali pa če sam či-
ta. da se mi javi. — Ludvik 
Kraje v Gaberkih pri Šoštanju, 
Štajersko, Jugoslavija. 
(2x 10.11) 

Rada bi izvdela za naslov svoje-
ga brata ANTONA TOMAC, do-
ma iz Osli I n ice na Dolenjskem. 
Zadnjič je imel naslov R. F. D. 
No. 1. Box 26. Cruger, Miss. 
Prosim rojake, če kdo kaj ve 
o njem, da mi poroča, ali naj 
>e pa sam oglasi svoji seistri: 
Mary Tomac, 92 First Ave., 
New York, N. Y. 
C2x 10.11) 

Kje je FRANK ZORKO, doma iz 
St.. Petra pri Novem mestu, v 
Ameriki biva kakih 20 let in se 
vedno seli iz eaiê ga kraja v elru-
gt-ga; lansko le>to se je baje mu-
dil v državi Kansas. Kdor bi 
vedel za njegov naslov, je na-
proxen, da nami ga naznani. 

Frank Sakser State Bank, 
New York, N. Y. 

(3x 10.11,12) 

14. marca: 
Aquitania. Cherbourg; Suffren. Hav-

re; George Washington, Cnerbourg ln 
Bremen; Xew Amsterdam Boulogne 
Jn Rotterdam. 
16. marca: 

De CJrasse. Havre. 
18. marca: 

Orduna, Cherbourg In Hamburv. 
19. ntarca: 

Albert Ballin, Boulogne In Ham-
burg. 
21. marca: 

Leviathan. Cherbourg; Majestic, 
Cherbourg; France. Havre; Conte ROB-
bo Genoa. 
24. marca: 

Tres. Wilson. TrBČ 
25. marca: 

Berer.garia. Cherbourg. 
26. marca: 

Thuringia. Hamburg. 
28. marca: 

Olympic. Cherbourg; Paris, Havre; 
Pres. Roosevelt. Cherbourg in Bremen; 
Reliance. Cherbourg in Hamburg: 
Ohio, Cherbourg in Hamburg; Veen-
dam. Boulogne. 
31. marca: 

Stuttgart. Cherbourg in Bremer^. 
1- aprila: 

Mauretania. Cherbourg. 
2. parila: 

Deutschland Boulogne In Hamburg. 
4. aprila: % 

Homeric. Cherbourg; Ascanla. Cher-
bourg; Pres. Harding, Cherbourg In 
Bremen. 
7. apri'a: 

Resolute. Cherbourg In Hamburg: 
Republic. Cherbourg ln Bremen. 

.8. aprila: 
Aquitania. Cherbourg; La Savoie 

Havre. 

9. aprila: 
Zeeland, Cherbourg in Antwerp; Ml., 

Clay, Hamburg. 
U. aprila: 

Majestic Cherbourg: Leviathan. 
Cherbourg: Volendam. Boulogne in 
Rotf.-rdam: Conte Verde. Uenca 
R- « hambeati, Havre: 
14. aprila: 

Martha Washnlgton. Trst. 
15. aprila: 

Berengrtrln. Cherbourg; Do Crasse, 
Havre; America. Cherbourg ln Bre-
men. 
16. aprila: 

Cleveland. Boulogne In Hamburg; 
Pittsburgh. Cherbourg In Antvtrp; 
Columbus Cherbourg In Bremen. 
18. ao^ila: 

Olympic Cherbourg; France. Hav-
re; George Washington. Cherbourg ln 
Bremen; Orbita. Cherbourg. 
21. aprila: 

Belgenland. Cherbourg in Antwerp. 
22. aprila: 

Mauretanii. Cherbourg; Suffren. 
Havre. 
25. aprila: 

Paris, Havre; Homeric. Cherbourg; 
Orduna Cherbourg; Pres. Roosevelt. 
Cherbourg in Bremen. 
28. aprila: 

Lapland Cherbourg ln Antwerp' 
Luetzow. Bremen. 
29- aprila: 

Aquitania. Cherbourg. 
30. parila: 

Ohio, Cherbourg In Hamburg; * 
bert Balliri, Boulogne in Hambu 
2. maja: 

Majestic, 
Cherbourg. 
16. maja: 

Paris, Havre. — S tem parnikom bo 
spremljal potnike " uradnik tvrdke 
Frank Sakser State Bank, ^ 

Cherbourg; Leviathan. 

ANTHONY BIRK 
HIŠNI IN SOBNI SLIKAR IN DEKORATOB 

Prevzamem vsako w U stroko ^ldiijirfo delo. 
ROJAKI, r REDNO ODDASTE DRUGEMU NAROČILO. VPRAŠAJTE 

MENS ZA CENO. 
Kidgewood, 

Telephone: Jefferaon <253 
368 Grove Street Brooklyn, H. 7. 

Kje je moj brat .JOHN SCHIL-
LER, po poklicu mesar, star 45 
let, rojen v Črnomlju in biva v 
Ameriki od leta 19C6. Kot sem 
cul, las tuje mesnico v Chicagi, 
III. Prosim cenjene rojake, če 
kaj ve o njem, da mi poroča. 
Oskar Schiller, .uradnik pri 
Upravi "Slovenski Kepubli-
konec", Breg, štv. 12 M., Ljub-
ljana, Jugoslavija. 

(2x 10.11) 

NAPRODAJ POSESTVO 
v vasi Vtiki kamen pri Rajhen-
burgu. Gospodarska poslopja, nji-
ve do 40 mimiko v setve, travni-
ki do 40 meterskih stotov košnje, 
mali sadni vrt; zraven deželne ce-
•ite in blizu novega rudnika, vse 
v ravnini; 15 minut do cerkve, so-
• e in prodajalne. Cena vsemu je 
$1,100.00. Podrobnosti daje last-
•iik: John Pečnik, Armagh, Pa., 

c o Mr. Golden. 
(2x 10, 12) 

NAPRODAJ FARMA, 120 akrov, 
90 akrov obdelanih, ostali pašnik, 
eno miljo od mesta in postaje, po-
slopje v dobrem stanju. Podrobno-
sti daje — JOHN JELENICII, 
778 Connecticut St., Gary, Ind. 

3—3.6.10.13 

K L O ' B A S E 
take kot si jih more srce poželeti. 
Te klobase so se«Iaj boljše kot še ke-
daj prej, so prava delikatcsa, kate-
rim ni para. fim veC jih pojeste, tom 
I »olj se vam dopadajo. vsaj tako tr-

udijo in mi pišejo moji tisočeri odje-
malci Ifrižem Amerike. 

Cen 35c funt. Pošljem od 5 fun-
tov naprej. Poštnina plačana ako je 
denar poslan z naročnino. Po C- O. 1». 
ali poštnem povzetju pa rsak sam pla-
ča poštnino, r-išite in pošljite naro-
čilo na: — 

JOSEPH LESKOVAR 
. D. 2 

«lf - 14th STREET RACINE, WIS. 

Z n i ž a n e c e n e z a 

D o T l M T i 7 ! in <ip vrnite v luSrltiii kabini tretjega razivda Vnited 
Statop I.iucs ptirnikuv. Znižana vožnja za taja in naz i j 

mc<l Yorl.opi in Jutioslnvijo preko 1'lierhour^a samo $198. 
Pi"irr./.iif-, iaisebneni izletu. kHtt'ri'}:a bo osebno vodil Mr. V . 
.T I.:izo». i«-h na parniku I.eviatlian (c-ena za tja in nazaj S'J10.), 
k: tnipltije i!, maja. Mr. r^izovieh l>o skiln-l y.u jKitnike. prtljaaro. 
pr."'l""l«'valiw l;stiti«». potne liste iid. Pojdite k lokalnem a p:«ro-
hrodneinn ajrentu ali pivin» na : 

TTNITED STATES LINES 
4"J Kroailway Managing Operators for York City 

UNITED STATES SHIPPING BOARD 

C O S U L C H L I N E 
Znižane cene. 

DO T R S T A — R E K E — D U B R O V N I K A 
Tretji razred tja $95. Tja. In nazaj $162 
1 n-T'S-ri raz re rt Tj.i ir i i - . „ j 
Turistov. r;i?.r« <1 ^12". T j i ;ii n:.z > j 
EDINA ČRTA DO JUGOSLAVIJE. 

P R E S I D E N T E W I L S O N — 24. nr.arca 
I V BL.IKOXOC'NO ODi'M"TJ E> 

M A R T H A W A S H I N G T O N 14. apri'a 
Lepo potovanje. Kratka pot z železnico 
P H E L P S BROS. &. CO., 2 West, N. Y 

DELO IŠČE 
kot vrtnar, ali pa .»splošno tlelo na 
ta i mi Slovenec, 23 let star. Po-
nufUhe /. označbo me&ee-ne plače 
naj se na slovi: Ferdinand Birk, 
359 Grove St., Brooklyn, N. Y. 

(2x 10, 11) 

PRODAJ 
je v državi Ohio; j ako 
dober prostor za gasoline 
station, kjer se srečata 
dve državni cesti. 

Za nadaljne informaci-
je pišite na — Box 255, 
Pittsburgh, Penna. 

Pozor čitatelji. 
Opozorite trgovce in o-

brtnike, pri katerih kupu-
jete ali naročate in ste • 
njih postrežbo zadovoljni, 
ia oglašujejo v listu <(Crla» 
Naroda", 8 tem boste 
stregli vsem. 

Uprava "Glas Naroda" 

Prav vsakdo— 
kdor kaj išče; kdor kaj 
ponuja; kdor kaj kupuje; 
kdor kaj prodaja; prav 
vsakdo priznava, da imajo 
čudovit uspeh _ 

HALI OGItASI 

f " G l a s N a r o d a " 

Kako se potuje v stari 
kraj io nazaj v Ameriko« 

Kdor Je namenjen potovati '. 
stari kraj, Je potrebno, da je na 
tanfno poučen o pomih listih, prt 
ljagi in drugih stvareh. 

Pojasnila, ki vam jih zamorem-
dati vsled naše dolgoletne izkušnje 
Vam bodo gotovo v korist; tudi pri-
poročamo vedno le prvovrstne par-
nike, ki imajo kabine tudi v III. 
razredu. 

Glasom nove naselniske postave 
ki je Btopila v veljavo s 1. julijem 
11)24, zamorejo tudi nedržeivljan 
dobiti dovoljenje 06tati v domovin 
eno leto in ako potrebno tudi delj 
tozadevna dovoljenja izdaja gent' 
ralni naselniski komisar v Wash 
Ington. D. O. Prošnjo za tako do 
voljenje se lahko napravi tndl 
New Yorku pred odpotovanjem, tei 
»e poSlje prosilcu v stari kraj gla 
som nanovejSe odredbe. 

KAKO DOBITI SVOJCE 
IZ STAREGA KRAJA 

Kdor želi dobiti sorodnika al 
svojca iz starega kraja, naj nam 
prej pLse za pojasnila. Iz Jugoela 
vije bo pripuSčenih v prihodnjih 
treh letih, od 1. julija 1924 naprej 
vsako leto po 671 priseljencev. 

Ameriški državljani pa zamorej 
dobiti sem žene in otroke do 18. le 
ta brez, da bi bili Šteti • kvoto. T 
rojene osebe se tudi ne Štejejo 
kvoto. StariSI in otroci od 18. di 
21. leta ameriSkih državljanov p 
imajo prednost v kvoti. Pišite • 
pojasnila. 

Prodajamo vozne liste za vse pro 
ge; tudi preko Trsta zamorejo Ju-
goslovani sedaj potovati. 

Frank Sakser State Bank 
82 Cortlandt St., New York 

Slovensko Amer. Koledar 
za leto 1925 

<mio že skoro razprodali. V krat-j 
kem času smo ga prodali več tisoč. I 
Kdor ga hoče imeti, naj ga tako^l 
naroči, ker ga je le še par sto 
vodov zalogi. Cena s poštnino vr« 

40 CENTOV. 
Oni naši zastopniki, ki še ni 

naročili koledarjev, naj se po; 
rijo, da ne bo prepozno. 
3LOVENIC PUBLISHING CO] 

82 Cortlandt St., N. V. O. 

ROJAKI, NAROČAJTE SE 
'GLAS NARODA' NAJVE< 
SLOVENSKI DNEVNIK 
ZDRUŽENIH DRŽAVAH-

^ ' • \ - , 


